
Likums par konvenciju attiecībā uz dažu starptautiskā
gaisa transporta noteikumu unifikāciju.

Saeima ir pieņēmusi un Valsts Prezidents
izsludina šādu likumu:

1. 1930. gada 31. janvārī Varšavā parakstītā konvencija attiecībā uz dažu starp-
tautiskā gaisa transporta noteikumu unifikāciju līdz ar papildu protokolu ar šo likumu
pieņemta un apstiprināta.

_ 2. Likums stājas spēkā izsludināšanas dienā. Reizē ar likumu izsludināma 1. pantā
minētā konvencija līdz ar papildu protokolu un to tulkojumu latviešu valodā.

3. Konvencija līdz ar papildu protokolu stājas spēkā tās 37. pantā paredzētā
kārtībā.

Likums Saeimā pieņemts 1932. g. 14. jūnijā.

Rīgā, 1932. g. 12. jūlijā.
Valsts Prezidents A. Kviesis.

Convention pour l'unification de certaines rēgles
relatives au transport aērien international.

Le Prēsident du Reich Allemand, Le Prēsident Fēderal de Ia Rēpublique d'Autriche,
Sa Majestē le Roi des Belges, le Prēsident des Ētats-Unis du Brēsil, Sa Majestē le Roi
des Bulgares, le Prēsident du Gouvernement Nationaliste de la Rēpublique de Chine,
Sa Majestē le Roi de Danemark et d'Islande, Sa Majestē le Roi d'Ēgvpte, Sa Majestē le
Roi d'Espagne, le chef d'Ētat de la Rēpublique d'Estonie, le Prēsident de la Rēpub-
lique de Finlande, le Prēsident de la Rēpublique Francaise, Sa Majestē le Roi de Grande-
Bretagne, d'Irlande et des Territoires britanniques au dēlā des Mērs, Empereur des
Indes, le Prēsident de la Rēpub!ique Hellēnique, Son Altesse Sērēnissime le Rēgent
du Rovaume de Hongrie, Sa Majestē le Roi d'Italie, Sa Majestē l'Empereur du Japon,
le Prēsident de la Rēpublique de Lettonie, Son Altesse Rovale la Grande Duchesse de
Luxembourg, le Prēsident des Ētats-Unis du Mēxique, Sa Majestē le Roi de Norvege,
Sa Majestē la Reine des Pays-Bas, le President de la RēpubJique de Pologne, Sa Majestē
le Roi de Roumanie, Sa Majestē le Roi de Suēde, le Conseil Fēdēral Suisse, le Prēsident
de la Rēpublique Tchēcoslovaque, le Comitē Central Exēcutif de l'Union des Rēpubliques
Soviētistes Sociālistes, le Prēsident des Ētats-Unis du Venezuela, Sa Majestē le Roi de
Vougoslavie,

ayant reconnu l'utilitē de rēgler d'une maniere uniforme Ies conditions du transport
aērien international en ce qui concerne Ies documents utilisēs pour ce transport et la
responsabilitē du transgorteur,

ā cet effet onTnomniē leurs Plēnipotentiaires respectifs lesquels, dūment autorisēs,
ont conclu et signē la Convention suivante:

Chapitre premier.
OB^ET — DĒFINITIONS.

Article premier.

(1) La prēsente Convention s'applique ā tout transport international de personnes,
bagages ou marchandises, effectuē par aēronef contre rēmunēration. Elle s'app!ique

ēgalement aux transports gratuits effectuēs par aēronef par une entrepnse de transports
aēriens. , , n ,.

(2) Est oualīfe „transport international", au sens de la prēsente Convention,
tout transport dans lequel, d'aprēs Ies stipulations des parties, le point de dēpart et le
point de destination, qu'il y ait ou non interruption de transport ou transbordement,
sont situēs soit sur le territoire de deux Hautes Parties Contractantes, soit sur le tern-
toire d'une seule Haute Partie Contractante, si une escale est prēvue dans un territoire

soumis ā la souverainetē, ā la suzerainetē, au mandat ou ā l'autoritē d'une autre Puis"
sance meme non Contractante. Le transport sāns une telle escale entre Ies territoires

soumis ā la souverainetē, ā la suzerainetē, au mandat ou ā l'autoritē de la meme Haute

Partie Contractante n'est pas considērē comme international au sens de la prēsente

Convention.
(3) Le transport ā exēcuter par plusieurs transporteurs par air successifs est

censē constituer pour l'application de cette Convention un transport umque lorsqu ii

a ētē envisagē par Ies parties comme une seule opēration, qu'il ait ētē conclu sous la orme

d'un seni contrat ou d'une sērie de contrats et ii ne perd pas son caractere international

par le fait qu'un seul contrat ou une sērie de contrats doivent ētre executes «rttejemejt
dans un territoire soumis ā la souverainetē, ā la suzerainetē, au mandat ou a 1 autonte

d'une meme Haute Partie Contractante.

Article 2.
(1) La Convention s'applique aux transports effectuēs par l'ĒļatouIes autres

personnes jurudiques de droit public, dans Ies cond.fons P^s a I
art
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(2) Sont excetēs de l'application de la prēsente Convention Ies transports effectuēs

sous l'empire de conventions postales internationales
li

Chapitre .

TITRES DE TRANSPORT.

Section i _ Billet de Passage.
Article 3.
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un billet de passage, ii n'aura pas le droit de se prēvaloir des dispositions de cette Con-
vention qui excluent ou limitent sa responsabilitē.

Section II. — Bulletin de Bagages.
Article 4.

(1) Dans le transport de bagages, autres que Ies menus objets personnels dont
le vovageur conserve la garde, le transporteur est tenti de dēlivrer un bulletin de bagages.

(2) Le bulletin de bagages est ētabli en deux exemplaires, l'un pour le voyageur,
l'autre pour le transporteur.

(3) II doit contenir Ies mentions suivantes:
a) le lieu et la datē de l'ēmission;
b) Ies points de dēpart. et de destination;
c) le noni et l'adresse du ou des transporteurs;
d) le numēro du billet de passage;
e) l'indication que la livraison des bagages est faite au porteur du bulletin;
f) le nombre et le poids des colis;
g) le montant de la valeur dēclarēe conformēment ā farticle 22 alinēa 2;
h) l'indication que le transport est soumis au rēgime de la responsabilitē ētabli

par la prēsente Convention.
(4) L'absence, l'irrēgularitē ou la perte du bulletin n'affecte ni l'existence, ni la

validitē du contrat de transport qui n'en sera pas moins soumis aux rēgles de la prēsente
Convention. Toutefois si le transporteur accepte Ies bagages sāns qu'il ait ētē dēlivre
un bulletin ou si le bulletin ne contient pas Ies mentions indiquēes sous Ies lettres d),
f), h.) le transporteur n'aura pas le droit de se prēvaloir des dispositions de cette Con-
vention qui excluent ou limitent sa responsabilitē.

Section III. — Lettre de transport aērien.

Article 5.
(1) Tout transporteur de marchandises a le droit de demander ā I'expēditeur

l'ētablissement et la remise d'un titre appelē: ,,lettre de transport aērien"; tout expē-
diteur a le droit de demander au transporteur l'acceptation de ce document.

(2) Toutefois, l'absence, l'irrēgularitē ou la perte de ce titre n'affecte ni l'existence
ni la validitē du contrat de transport qui n'en sera pas moins soumis aux rēgles de la
prēsente Convention, sous rēserve des dispositions de l'article 9.

Article b.

(1) La lettre de transport aērien est ētablie par l'expēditeur en trois exemplaires
originaux et remise avec la marchandise.

(2) Le premier exemplaire porte la mention „pour le transporteur"; ii est Signe
par l'expēditeur. Le deuxieme exemplaire porte la mention ,.pour le destinataire";
ii est signē par l'expēditeur et le transporteur et ii accompagne la marchandise. Le
troisiēmeexemplaireest signē par le transporteur et remis par lui ā l'expediteur aprēs
acception de la marchandise.

(3) La signature du transporteur doit ētre apposēe des 1 acceptation de la
marchandise. .

(4) La signature du transporteur peut ētre remplacee par un timbre; celle de
l'expēditeur peut ētre imprimēe ou remplacēe par un timbre

(5) Si ā la demande de l'expēditeur, le transporteur etablīt la lettre de transport
aērien ii est considērē iusou'ā preuve contraire, comme agissaņt pour le compte de

l'expediteur. Article 7.
Le transporteur de marchandises a le droit de demander ā l'expediteur l'ētablisse-

ment de lettres de transport aērien diffērentes lorsqu'il y a plusieurs colis.

Article 8.
La lettre de transport aērien doit contenir Ies mentions suivantes:

a) le lieu oū le document a ētē crēē et la datē ā laquelle ii a ētē ētabli;
h) Ies points de dēpart et de destination;
ci Ies arrēts prēvus, sous rēserve de la facultē, pour le transporteur, de stipuler

ou'il pourra Ies modifier en cas de nēcessitē et sāns que cette modificatipn

puisse faire perdre au transport son caractere international;

d) le nom et l'adresse d'e lexpēditeur;
e) le nom et l'adresse du premier transporteur;
f) le nom et l'adresse du destinataire. s'il y a lieu;
s) la nature de la marchandise;
h) le nombre, le mode d'emballage, Ies marques particuheres ou Ies numeros

des colis;
i) le poids, la quantitē, le volume ou Ies dimensions de la marchandise:
i) l'ētat ap'parent de la marchandise et de I'emballage;

k) le prix du transport s'il est stipulē, la datē et le lieu de paiement et la personne
qui doit paver:

1) si l'envoi est fait contre remboursement, le pnx des marchandises et, eventu-
ellement, le montant des frais;

m) le montant de la valeur dēclarēe conformēment ā l'article 22, almēa 2;

rA le nombre d'exemplaires de la lettre de transport aērien;
o) Ies documents transmis au transporteur pour accompagner la lettre de trans-

port aērien; . . ,.'»•,
o~ l le dēlai de transport et indication sommaire de la voie a suivre (via) s ils ont

ētē stipules ;

q) l'indication que le transport est soumis au regune de la responsabilitē etablt
nar la prēsente Convention.h K Article 9.

Si le transporteur accepte des marchandises sāns qu'il ait ētē ētabli une lettre
de transport aērien, ou si ce!le-ci ne contient pas toutes Ies mentions indiquēes par
l'article 8 (a) ā i) inclusivement et q), le transporteur n'aura pas le droit de se prēvaloir

des dispositions de cette Convention qui excluent ou limitent sa responsabilitē.
Article 10.

(1) L'expēditeur est responsable de l'exactitude des indications et dēclarations
concernant la marchandise qu'il inserit dans la lettre de transport aērien.

f2) II supportera la responsabilitē de tout dommage suhi par le transporteur ou
toute autre personne ā raison de ses indications et dēclarations irrēguliēres. inexactes

ou incomplēies.
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Article 11.
(1) La lettre de transport aērien fait foi, jusqu'ā preuve contraire, de la conclusion

du contrat, deļla rēception de^la marcndise et des conditions du
transport.

(2) Les ēnonciations de la lettre de transport aērien, relatives au poids, aux dimen-
sions et ā l'emballage de la marchandise ainsi qu'au nombre des colis font foi jusqu'ā
preuve contraire; celles relatives ā la quantitē, au volume et ā l'ētat de la marchandise
ne font preuve contre le transporteur qu'autant que la vērification en a ētē faite par
lui en prēsence de l'expēditeur, et constatēe sur la lettre de transport aērien, ou qu'il
s'agit d'ēnonciations relatives ā l'ētat apparent de la marchandise.

Article 12.

(1) L'expēditeur a le droit sous la condition d'exēcutertoutes les obligations rēsul-
tant du contrat de transport, de disposer de la marchandise, soit en la retirant ā l'aēro-
drome de dēpart ou de destination, soit en l'arrētant en cours de route lors d'un atter-
rissage, soit en la faisant dēlivrer au lieu de destination ou en cours de route ā une per-
sonne autre que le destinataire indiquē sur la lettre de transport aērien, soit en deman-
dant son retour ā l'aērodrome de dēpart, pour autant que l'exercice de ce droit ne porte
prējudice ni au transporteur, ni aux autres expēditeurs et avec l'obligation de rem-
bourser les frais qui en rēsultent.

(2) Dans le cas ou l'exēcution des ordres de l'expēditeur est impossible, le trans-
porteur doit l'en avi'ser immēdiatement.

(3) Si le transporteur se conforme aux ordres de disposition de l'expēditeur, sāns
exiger la production de l'exemplaire de la lettre de transport aērien dēlivrē ā celui-ci,
ii sera responsable, sauf son recours contre l'expēditeur, du prējudice qui pourrait ētre
causē par ce fait ā celui qui est rēgulierement en possession de la lettre de transport aērien.

(4) Le droit de l'expēditeur cesse au moment oū celui du destinataire commence,
conformēment ā l'article 13 ci-dessous. Toutefois, si le destinataire refuse la lettre de
transport ou la marchandise, ou s'il ne peut ētre atteint, l'expēditeur reprend son droit
de disposition.

Article 13.

(1) Sauf dans les cas indiquēs ā l'article prēcēdent, le destinataire a le droit, dēs
l'arrivēe de la marchandise au point de destination, de demander au transporteur de lui
remettre la lettre de transport aērien et de lui livrer la marchandise contre le paiement
du montant des crēances et contre l'exēcution des conditions de transport indiquēes
dans la lettre de transport aērien.

(2) Sauf stipulation contraire, le transporteur doit aviser le destinataire dēs l'arrivēe
de la marchandise.

(3) Si la perte de la marchandise est reconnue par le transporteur ou si, ā l'expira-
tiori d'un dēlai de sept jours aprēs qu'elle aurait dū arriver, la marchandise n'est pas
arrivēe, le destinataire est autorisē ā faire valoir vis-a-vis du transporteur les droits
rēsultant du contrat de transport.

Article 14.
L'expēditeur et le destinataire peuvent faire valoir tous les droits qui leur sont

respectivement confērēs par les articles 12 et 13, chacun en son propre nom, qu'il agisse
dans son propre intērēt ou dans l'intērēt d'autrui, ā condition d'exēcuter les obligations
que le contrat impose.

Article 15.

(1) Les articles 12, 13 et 14 ne portent aucun prējudice ni aux rapports de l'expē-
diteur et du destinataire entre eux, ni aux rapports des tiers dont Ies droits proviennent,
soit du transporteur, soit du destinataire.

(2) Toute clause dērogeant aux stipulations des articles 12, 13 et 14 doit ētre in-
scrite dans la lettre de transport aērien.

Article 16.
(1) L'expēditeur est tenu de fournir les renseignements et de ioindre ā la lettre de

transport aērien les documents qui, avant la remise de la marchandise au destinataire,
sont nēcessaires ā l'accomplissement des formalitēs de douane, d'octroi ou de police.
L'expēditeur est responsable envers le transporteur de tous dommages qui pourraient
rēsulter de l'absence, de l'insuffisance ou de l'irrēgularitē de ces renseignements et piēces,
sauf le cas de faute de la part du transporteur ou de ses prēposēs.

(2) Le transporteur n'est pas tenu d'examiner si ces renseignements et documents
sont exacts ou suffisants.

Chapitre III.

RESPONSABILITĒ DU TRANSPORTEUR.

Article 17.
Le transporteur est responsable du dommage survenu en cas de mort, de hlessure

ou de toute autre lēsion corporelle subie par un voyageur lorsque l'accident qui a causē
le dommage s'est produit ā bord de l'aēronef ou au cours de toutes opērations d'embar-
quement et de dēbarquement.

Article 18.
(1) Le transporteur est responsable du dommage survenu en cas de destruction,

perte ou avarie de bagages enregistrēs ou de marchandises lorque l'ēvēnement qui a
causē le dommage s'est produit pendant le transport aērien.

(2) Le transport aērien, au sens de l'alinēa prēcēdent, comprend la pēriode pen-
dant laquelle les bagages ou marchandises se trouvent sous la garde du transporteur,
que ce soit dans un aērodrome ou ā bord d'un aēronef ou dans un lieu quelconque en cas
d'atterrissage en dehors d'un aērodrome.

(3) La penode du transport aenen ne couvre aucun transport terrestre, man-

time ou fluvial effectuē en dehors d'un aērodrome. Toutefois lorsqu'un tel' transport
est effectuē dans l'exēcution du contract de transport aērien en vue du chargement,
de la livraison ou du transbordement, tout dommage est prēsumē, sauf preuve con-
traire, rēsulter d'un ēvēnement survenu pendant le transport aērien.

Article 19.

Le transporteur est responsable du dommage rēsultant d'un retard dans le transport
aērien de vovageurs, bagages ou marchandises.

Article 20.
(1) Le transporteur n'est pas responsable s'il prouve que lui et ses prēposēs ont

pris toutes les mesures nēcessaires pour ēviter le dommage ou qu'il leur ētait impossible
de Ies prendre.

(2) Dans Ies transports de marchandises et de bagages, le transporteur n'est pas
responsable, s'il prouve que le dommage provient d'une faute de pilotage, de conduite
de l'aēronef ou de navigation, et que, ā tous autres ēgards, lui et ses prēposēs ont pris
toutes les mesures nēcessaires pour ēviter le dommage.

Article 21.
(1) Dans le cas oū le transporteur fait la preuve que la faute de la personne lēsēe

a causē le dommage ou y a contribuē, le tribūna! pourra, conformēment aux disposi-
tions'de sa propre loi, ēcarter ou attēnuer la responsabilitē du transporteur.

Article 22.
(1) Dans le transport des personnes, la responsabilitē du transporteur envers

chaque vovageur est limitēe ā la somme de cent vingt cinq mille francs. Dans le cas oū,
d'aprēs la loi du tribunal saisi, l'indemnitē peut ētre fixēe sous formē de rente, le capi-
tal de la rente ne peut dēpasser cette limitē. Toutefois par une convention spēciale avec
le transporteur, le voyageur pourra fixer une limitē de responsabilitē plus ēlevēe.

(2) Dans le transport de bagages enregistrēs et de marchandises, la responsabilitē
du transporteur est limitēe ā la somme de deux cent cinquante francs par kilogramme,
sauf dēclaration spēciale d'intērēt ā la livraison faite par l'expēditeur au moment de la

remise du colis au transporteur et moyennant le paiement d'une taxe supplementaire

ēventuelle. Dans ce cas, le transporteur sera tenu de payer jusqu'ā concurrence de la
somme dēclarēe, ā moins qu'il ne prouve qu'elle est supērieure ā l'intērēt rēel de l'expē-
diteur ā la livraison.

(3) En ce qui concerne les objets dont le voyageur conserve la garde, la respon-
sabilitē du transporteur est limitēe ā cinq mille francs par voyageur.

(4) Les sommes indiquēes ci-dessus sont considērēes comme se rapportant au franc
francais constituē par soixante-cinq et demie milligrammes d'or ou titre de neuf cents
milliēmes de fin. Elles pourront ētre converties dans chaque monnaie nationale en
chiffres ronds.

Article 23.
Toute clause tendant ā exonērer le transporteur de sa responsabilitē ou ā ētablir

une limitē infērieureā celle qui est fixēe dans la prēsente Convention est nulle et de nul
effet, mais la nullītē de cette clause n'entraine pas la nullītē du contrat qui reste soumis
aux dispositions de la prēsente Convention.

Article 24.

(1) Dans les cas prēvus aux articles 18 et 19 toute action en responsabilitē,
ā quelque titre que ce soit, ne peut ētre exercēe que dans les conditions et limitēs prēvues
par la prēsente Convention.

(2) Dans les cas prēvus ā l'article 17, s'appliquent ēgalement les dispositions de
l'alinēa prēcēdent, sāns prējudice de la dētermination des personnes qui ont le droit
d'agir et de leurs droits respectifs.

Article 25.
*(1) Le transporteur n'aura pas le droit de se prēvaloir des dispositions de la prēsente

Convention qui excluent ou limitent sa responsabilitē, si le dommage provient de son
dol ou d'une faute qui, d'aprēs la loi du tribūna! saisi, est considērēe comme ēquivalente
au dol.

(2) Ce droit lui sera ēgalement refusē si le dommage a ētē causē dans les mēmes
conditions par un de ses prēposēs agissant dans l'exercice de ses fonctions.

Article 26.

(1) La rēception des bagages et marchandises sāns protestation par le destinataire
constituera prēsomption, sauf preuve contraire, que les marchandises ont ētē livrēes
en bon ētat et conformēment au titre de transport.

(2) En cas d'avarie le destinataire doit adresser au transporteur une protestation
immēdiatement aprēs la dēcouverte de l'avarie et, au plus tard, dans un dēlai de trois
jours pour les bagages et de sept jours pour les marchandises ā dater de leur rēception.
En cas de retard, la protestation devra ētrē faite au plus tard dans les quatorze jours
ā dater du jour oū le bagage ou la marchandise auront ētē mis ā sa disposition.

(3) Toute protestation doit ētre faite par rēserve inscrite sur le titre de transport
ou par un autre ēcrit expēdiē dans le dēlai prēvu pour cette protestation.

(4) A dēfaut de protestation dans les dēlais prēvus, toutes actions contre le transpor-
teur sont irrecevables, sauf le cas de fraude de celui-ci.

Article 27.
En cas de dēcēs du dēbiteur, l'action en responsabilitē, dans les limitēs prēvues

par la prēsente Convention, s'exerce contre ses ayants droit.
Article 28.

(1) L'action en responsabilitē devra ētre portēe, au choix du demandeur, dans
le territoire d'une des Hautes Parties Contractantes, soit devant le tribunal du do-
micile du transporteur, du siēge principal de son exp!oitation ou du lieu oū ii possēde un
ētablissement par le soin duquel le contrat a ētē conclu, soit devant le tribunal du lieu
de destination.

(2) La procēdure sera rēglēe par la loi du tribunal saisi.

Article 29.
(1) L'action en responsabilitē doit ētre intentēe, sous peine de dēchēance, dans le

dēlai de deux ans ā compter de l'arrivēe ā destination ou du jour oū l'aēronef aurait du
arriver, ou de l'arrēt du transport.

(2) Le mode du calcul du dēlai est determinē par la loi du tribunal saisi.

Article 30.

(1) Dans les cas de transport rēgis par la dēfinition du troisiēme alinēa de l'article
premier, ā exēcuter par divers transporteurs successifs, chaque transporteur acceptant
des voyageurs, des bagages ou des marchandises est soumis aux rēgles ētablies par cette
Convention, et est censē ētre une des parties contractantes du contrat de transport, pour
autant que ce contrat ait trait ā la partie du transport effectuēe sous son controle.

(2) Au cas d'un tel transport, le voyageur ou ses ayants droit ne pourront recourir
que contre le transporteur ayant effectuē le transport au cours duquel l'accident ou le
retard s'est produit, sauf dans le cas oū, par stipulation expresse, le premier transporteur
aura assurē la responsabilitē pour tout le vovage.

(3) S'il s'agit de bagages ou de marchandises, l'expēditeur aura recours contre
le premier transporteur et le destinataire qui a le droit ā la dēlivrance contre le dernier,
efl'un et l'autre pourront, en outre, agir contre le transporteur ayant effectuē le trans-
port au cours duquel la destruction, la perte, l'avarie ou le retard se sont produits. Ces
transporteurs seront solidairement responsables envers l'expēditeur et le destinataire.

Chapitre IV.

DISPOSITIONS RELATIVES AUX TRANSPORTS COMBINĒS.

Article 31.
(1) Dans le cas de transports combinēs effectuēs en partie par air et en partie

par tout autre moyen de transport, les stipulations de la prēsente Convention ne s'appli-
quent qu'au transport aērien et si celui-ci rēpond aux conditions de l'article premier.

(2) Rien dans la prēsente Convention n'empēche les parties, dans le cas de trans-
ports combinēs, d'insērer dans le titre de transport aērien des conditions relatives ā
d'autres modes de transport, ā condition que les stipulations de la prēsente Convention
soient respectēes en ce qui concerne le transport par air.

Chapitre V.

DISPOSITIONS GĒNĒRALES ET FINALES.
Article 32.

(1) bont nulles toutes clauses du contrat de transport et toutes conventions par-

ticuliēres antērieures au dommage par lesquelles les parties dērogeraient aux rēgles
de la prēsente Convention soit par une dētermination de la loi applicable, soit par une
modification des rēgles de compētence. Toutefois, dans le transport des marchandises,
les clauses d'arbitrage sont admises, dans les limitēs de la prēsente Convention, lorsque
l'arbitrage doit s'effectuer dans les lieux de compētence des tribunaux prēvus
ā l'article 28 alinēa 1.

Article 33.
Rien dans la prēsente Convention ne peut empēcher un transporteur de refuser

la conclusion d'un contrat de transport ou de formuler des rēglements qui ne sont pas
en contradiction avec Ies dispositions de la prēsente Convention.

Article 34.
La prēsente Convention n'est aplicable ni aux transports aēriens internationaux

exēcutēs a titre de premiers essais par des entreprises de navigation aērienne en vue
de 1'ētablissement de lignes rēguliēres de navigation aērienne ni aux transports
effectuēs dans des circonstances exraordinaires en dehors de toute opēration normale
de l'exploitation aērienne.



Article 35.
Lorsque dans la prēsente Convention ii est question de jours, ii s'agit de jours

courants et non de jours ouvrables.
Article 36.

La prēsente Convention est rēdigēe en francais en un seul exemplaire qui restera
dēposē aux archives du Ministčre des Affaires Ētrangēres de Pologne, et dont une copie
certifiēe conforme sera transmise par les soins du Gouvernement polonais au Gouver-
nement de chacune des Hautes Parties Contractantes.

Artkle 37.
(1) La prēsente Convention sera ratifiēe. Les instruments de ratification seront

dēposēs aux archives du Ministēre des Affaires Ētrangēres de Pologne, qui en notifiera
!e dēpot au Gouvernement de chacune des Hautes Parties Contractantes.

(2) Dēs que la prēsente Convention aura ētē ratifiēe par cinq des Hautes Parties
Contractantes, elle entrera en vigueur entre Elles le quatre-vingt-dixiēme jour aprēs le
dēpot de la cinquiēme ratification. Ultērieurement elle ēntrera en vigueur entre les

j Hautes Parties Contractantes qui l'auront ratifiēe et la Haute Partie Contractante qui
?dēposera son instrument de ratification le quatre-vingt dixiēme jour aprēs son dēpot.

\ (3) II appartiendra au Gouvernement de la Rēpublique de Pologne de notifier au
'Gouvernement de chacune des Hautes Parties Contractantes la datē de l'entrēe en vi-

1 -gueur de la prēsente Convention ainsi que la datē du dēpot de chaque ratification.

Article 38.
(1) La prēsente Convention, aprēs son entrēe en vigueur, restera ouverte ā l'adhē-

sion de tous les Ētats.
(2) L'adhēsion sera effectuēe par une notification adressēe au Gouvernement de la

Rēpublique de Pologne, qui en fera part au Gouvernement de chacune des Hautes
Parties Contractantes.

(3) L'adhēsion produira ses effets ā partir du quatre-vingt-dixiēme jour aprēs la
notification faite au Gouvernement de la Rēpublique de Pologne.

Article 39.
(1) Chacune des Hautes Parties Contractantes pourra dēnoncer la prēsente Con-

vention 'par une notification faite au Gouvernement de la Rēpublique de Pologne, qui
?en avisera immēdiatement le Gouvernement de chacune des Hautes Parties Contrac-
tantes.

(2) La dēnonciation produira ses effets six mois aprēs la notification de la dēnon-
ciation et seulement ā l'ēgard de la Partie qui y aura procēdē.

Article 40.
(1) Les Hautes Parties Contractantes pourront, au moment de la signature, du

dēpot des ratifications, ou de leur adhēsion, dēclarer que l'acceptation qu'Elles donnent
ā la prēsente Convention ne s'applique pas ā tout ou partie de Ieurs coionies, protec-
torats, territoires sous mandat, ou tout autre territoire soumis ā leur souverainetē ou
;ā leur autoritē, ou ā tout autre territoire sous suzerainetē.

(2) En consēquence Elles pourront ultērieurement adhērer sēparēment au nom
de tout ou partie de leurs coionies, protectorats, territoire sous mandat, ou tout autre
territoire soumis ā leur souverainetē ou ā leur autoritē, ou tout territoire sous suzerainetē
ainsi exclus de leur dēclaration originelle.

(3) Elles pourront aussi, en se conformant ā ses dispositions, dēnoncer la prēsente
Convention, sēparēment ou pour tout ou partie de leurs coionies, protectorats, territoires
sous mandat, ou tout autre territoire soumis ā leur souverainetē ou ā leur autoritē, ou
tout autre tenitore sous suzerainetē.

Article 41.

Chacune des Hautes Parties Contractantes aura la facultē au plus tot deux ans
aprēs la mise en vigueur de la prēsente Convention de provoquer la rēunion d'une nou-
velle Confērence Internationale dans le but de rechercher les amēliorations qui pourraient
ētre apportēes a la prēsente Convention. Elle š'adressera dans ce but au Gouvernement
de la Rēpublique Frangaise qui prendra les mesures nēcessaires pour prēparer cette

IConfērence.
ļ La prēsente Convention, faite a Varsovie le 12 octobre 1929 restera ouverte ā la
sienature iusau'au 31 janvier 1930.

'" īRour l'AHemagne:
(—) R. Richter.
(—) Dr. A. Wegerdt.

to (—) Dr. E. Albrecht.
*• (—) Dr. Otto Riese.

Pour 1'Autriche:
(—) Strobele.
(—) Reinoehl.

;• Pour la Belgique:

t Pour les Ētats-Unis du Brēsil:
\ (_) Alcibiades Pecanha.

L Pour la Bulgarie:

Pour la Chine:

Pour le Danemark:
(—) L. Ingerslev.
(_) Kņud Gregersen.

* Pour l'Ēgypte:

Pour l'Espagne:

* Pour L'Estonie:

* Pour la Finlande:

Pour la France:
(—) Pierre Ētienne Flandin.
(—) Georges Ripert.

A Pour la Grande-Bretagne et l'Irlande du
v Nord:

\ (—) A. H. Dennis.
I /_) Orme CIarke.

^ (_) R. L. Megarry.

V, Pour le Commonvvealth d'Australie:
(_) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.

X <—) R. L. Megarry.

Pour l'Union Sud-Africaine:
(—) A. H. Dennis.
(__) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Pour la Rēpublique Hellēnique.

i
Pour la Hongrie.

Pour l'Italie:
(—) A. Giannini.

Pour le Japon:

Pour la Lettonie:

Pour le Luxembourg:
(—) E. Arendt.

Pour le Mexique:

Pour la Norvēge:

Pour les Pays-Bas:

Pour la Pologne:
(_) Auguste Zaleski.
(_) Alfons Kuhn.

Pour la Roumanie:

Pout la Suēde:

Pour la Suisse:
(—) Edm. Pittard.
(—) Dr. F. Hess.

Pour la TchēcosIovaquie:

Pour l'Union des Rēpubliques Sociālistes
Sovietistes:

Pour le Venezuela:

Pour la Vougoslavie:
(—) ivo de Giulli.

PROTOCOLE ADD1TIONNEL.
Ad article 2.

Les Hautes Parties Contractantes se rēservent le droit de dēclarer au moment
de la ratification ou de l'adhēsion que l'article 2 alinēa premier, de la prēsente
Convention ne s'appliquera pas aux transports internationaux aēriens effectuēs
directement par l'Ētat, ses coionies, protectorats. territoires sous mandat ou tout
autre territoire sous sa souverainetē, sa suzerainetē ou son autoritē.
Pour l'Allemagne.

(—) R. Richter.
(—) Dr. A. Wegerdt.
(—) Dr. E. Albrecht.
(—) Dr. iur. Otto Riese.

Pour 1'Autriche:
(—) Strobele.
(—) Reinoehl.

Pour la Belgique:

Pour les Ētats-Unis du Brēsil:
(—) Alcibiades Pecanha.

Pour la Bulgarie:

Pour la Chine:

Pour le Danemark:
(—) L. Ingerslev.
(—) Kņud Gregersen.

Pour l'Ēgypte:

Pour l'Espagne:

Pour L'Estonie:

Pour la Finlande:

Pour la France:
(—) Pierre Ētienne Flandin.
(—) Georges Ripert.

Pour la Grande-Bretagne et l'Irlande du
Nord:

(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Pour le Commonwealth d'Australie:
(—) A. H. Dennis.
(—j Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Pour l'Union Sud-Africaine:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarrv.

Pour la Rēpublique Hellēnique.

Pour la Hongrie.

Pour l'Italie:
(—) A. Giannini.

Pour le Japon:

Pour la Lettonie:

Pour le Luxembourg:
(—) E. Arendt.

Pour le Mexique:

Pour la Norvēge:

Pour les Pays-Bas:

Pourlla Pologne:
(—) Auguste Zaleski.
(—) Alfons Kūhn.

Pour la Roumanie:

Pour la Suēde:

Pour la Suisse:
(—) Edm. Pittard.
(—) Dr. F. Hess.

Pour la Tchēcoslovaquie:

Pour l'Union des Rēpubliques Sociālistes
Sovietistes:

Pour le Venezuela:

Pour la Vougoslavie:
(—) Ivo de Giulli.

Tulkojums.

Dažu noteikumu unifikācijas konvencija attiecībā uz starptautisko
gaisa satiksmes transportu.

Vācijas Valsts Prezidents, Austrijas Federālās Republikas Prezidents. Viņa Majestāte
Beļģijas Karalis, Brazīlijas Savienoto Valšķu Prezidents, Bulgārijas Karalis, Ķīnas Re-
publikas Nacionālās Valdības Prezidents, Viņa Majestāte Dānijas un Islandes Karalis,
Viņa Majestāte Ēģiptes Karalis, Viņa Majestāte Spānijas Karalis, Igaunijas Republikas
Valsts Vecākais, Somijas Republikas Prezidents, Francijas Republikas Prezidents, Viņa
Majestāte Anglijas, Īrijas, Britanijas aizjūras zemju Karalis un Indijas Ķeizars, Grieķijas
Republikas Prezidents," Viņa Visgaišākā Augstība Ungārijas Karaļvalsts Pārvaldnieks,
Viņa Majestāte Itālijas Karalis, Viņa Majestāte Japānas Ķeizars, Latvijas Republikas
Prezidents, Viņas Karaliskā Augstība Luksemburgas Lielhercogiene, Meksikas Savienoto
Valšķu Prezidents, Viņa Augstība Norvēģijas Karalis, Viņas Majestāte Holandes Karaliene,
Polijas Republikas Prezidents, Viņa Majestāte Rumānijas Karalis, Viņa Majestāte
Zviedrijas Karalis, Šveices Federālā Padome, Čechoslovakijas Republikas Prezidents,
Sociālistisko Padomju Republiku Savienības Centrālā Izpildu Komiteja, Venecuēlas
Savienoto Valšķu Prezidents, Viņa Majestāte Dienvidslāvijas Karalis, atzīdami par liet-
derīgu nokārtot vienādi starptautiskās gaisa satiksmes pārvadāšanu, attiecībā uz pār-
vadāšanas dokumentiem un uz pārvadātāju atbildību, šajā nolūkā ir nozīmējuši savus
attiecīgos pārstāvjus, kuri pienācīgi pilnvaroti ir parakstījuši sekojošo konvenciju.

Pirmā nodaļa.

PRIEKŠMETS. — APZĪMĒJUMI.
Pirmais pants.

(1) Šī konvencija attiecas uz kuru katru ar lidmašīnu pret atlīdzību izdarītu starp-
tautisku pasažieru, bagāžas un preču pārvadāšanu. Vienādi tā attiecas uz bezmaksas
pārvadāšanu, ko izdara ar lidmašīnu kāds gaisa pārvadāšanas uzņēmums.

(2) Par „starptautisku pārvadāšanu" saskaņā ar šo konvenciju, uzskatāma katra
pārvadāšana, kurā pēc līdzēju pušu vienošanās, nosūtīšanas vieta un gala punkts, vai
ar vai bez pārvadāšanas pārtraukuma vai pārkraušanas, atrodas vai uz divu augsto
līdzēju pušu territorijas. vai uz vienas augstās līdzējas puses territorijas, ja nolaišanās ir
paredzēta territorijā, kas padota otras valsts, pat ne līdzējas, suverenitātei, suzereni-
tātei, mandātam vai autoritātei. Pārvadāšana bez nolaišanās starp territorijām, kas pa-
dotas tās pašas augstās līdzējas puses suverenitātei, suzerenitātēi, mandātam vai autori-
tātei, nav uzskatāma kā starptautiska saskaņā ar šīs konvencijas saturu.

' (3) Pārvadāšanu, kuru izdara pa gaisu pakāpeniski vairāki pārvedēji, saskaņā ar
šo konvenciju, uzskata par vienu operāciju, ja līdzējas puses paredzējušas to kā vienu
operāciju, vai nu tā būtu noslēgta kā viens līgums, vai kā līgumu sērija, un tā nezaudē
savu starptautisko raksturu ar to, ja līgums vai līgumu sērija tiek izpildīti visumā ter-
ritorijā, kas padota tās pašas augstās līdzējas puses suverenitātei, suzerenitātēi, mandātam
vai autoritātei.

2. pants.
(1) Šī konvencija attiecas uz visiem valsts vai citu juridisku publisku personu

pārvadājumiem saskaņā ar noteikumiem, kādi paredzēti pirmā pantā.
(2) No šīs konvencijas piemērošanas ir izslēgta pārvadāšana, kas atrodas starptau-

tiskās pasta konvencijas aizsardzībā.
Otrā nodaļa.

PĀRVADĀŠANAS NOSAUKUMI.

Pirmais nodalījums. — Pasažiera biļete.
3. pants.

1) Pie pasažieru pārvadāšanas pārvadātāja pienākums ir izdot pasažiera biļeti,
kurai vajadzīgs saturēt sekojošas atzīmes:

a) vietu un izdošanas datumu:
b) nobraukšanas un nonākšanas vietu:



c) paredzētas apstāšanās ar ierunu, ka pārvadātājam ir tiesības tās grozīt vaja-
dzības gadījumā tā, lai grozījums neatņemtu pārvadājumam tā starptautisko raksturu;

d) pārvadātāju vārdu un adresi;
e) atzīmi, ka pārvadāšana ir padota atbildībai, kas iztek no šīs konvencijas.
(2) Biļetes iztrūkums, nepareizība vai pazaudēšana neatsaucas ne uz pārvadāšanas

līguma eksistenci, ne uz tā lietošanu, un tas tādēļ nav mazāk padots šīs konvencijas no-
teikumiem. Tomēr, ja pārvadātājs pieņem pasažieri, neizdodams tam braukšanas biļeti,
viņš nevar izlietot šīs konvencijas noteikumus, kas izslēdz vai ierobežo tā atbildību.

Otrais nodalījums. Bagāžas kvīts.

4. pants.
(1) Pie bagāžas pārvadāšanas, izņemot personīgos priekšmetus, kurus pasažieris

patur savā personīgā apsardzībā, pārvadātājs ir spiests izdot bagāžas kvīti.
(2) Bagāžas kvīts tiek sastādīta divos eksemplāros: viena pasažierim, otra

pārvadātājam.
(3) Tai vajadzīgs saturēt šādas atzīmes:
a) izdošanas vietu un datumu;
b) nobraukšanas un novākšanas vietu;
c) pārvadātāja vai pārvadātāju vārdu un adresi;
d) pasažiera biļetes numuru;
e) atzīmi, ka bagāža izdodama kvīts uzrādītājam;
f) aizsaiņu skaitu un svaru;
g) vērtības lielumu, noteiktu saskaņā ar 22. panta 2. piezīmi;
h) atzīmi, ka pārvadāšana ir padota šīs konvencijas noteikumiem par atbildību.
(4) Kvīts iztrūkums, nepareizība vai pazušana neatsaucas ne uz pārvadāšanas

līguma eksistenci, ne uz tā lietošanu, un tas tādēļ nav mazāk padots šīs konvencijas
noteikumiem. Tāpat ja pārvadātājs pieņem bagāžu, neizdodams kvīti, vai arī kvīts
nesatur atzīmes, kas minētas piezīmēs d), f) un h), pārvadātājs nevar izlietot šīs kon-
vencijas noteikumus, kas izslēdz vai ierobežo tā atbildību.

Trešais nodalījums. Gaisa pārvadāšanas zīme.

5. pants.
(1) Katram preču pārvadātājam ir tiesība prasīt no nosūtītāja atsevišķas pavadzī-

messastādīšanu un tās izdošanu ar nosaukumu ,,Gaisa pārvadāšanas pavadzīme"; katram
nosūtītājam ir tiesība pieprasīt no pārvadātāja šī dokumenta pieņemšanu.

(2) Tomēr pavadzīmes iztrūkums, nepareizība vai pazaudēšana neatsaucas ne uz
pārvadāšanas līguma eksistenci, ne uz tā lietošanu, un tas tādēļ nav mazāk padots šīs
konvencijas noteikumiem, ņemot vērā 9. panta noteikumus.

b. pants.

(1) Gaisa pārvadāšanas pavadzīmi nosūtītājs sastāda trijos oriģināleksemplāros
un nodod to līdz ar preci.

(2) Pirmajam eksemplāram ir atzīme ,,pārvadātājam"; šo pavadzīmi paraksta no-
sūtītājs. Otram eksemplāram ir atzīme ,,saņēmējam "; to paraksta nosūtītājs un pārva-
dātājs, un tas pavada preci. Trešo eksemplāru paraksta pārvadātājs un nodod to nosū-
tītājam pēc preces pieņemšanas.

(3) Pārvadātājam jāparaksta pavadzīme līdz ar preces pieņemšanu.
(4) Pārvadātāja paraksta vietā var būt zīmogs. Nosūtītāja paraksts var būt vai nu

iespiests vai atvietots ar zīmogu.
(5) Ja uz nosūtītāja pieprasījumu pārvadātājs izraksta gaisa pārvadāšanas pavad-

zīmi, atzīstams, kamēr nav pierādīts pretējais, ka viņš rīkojies nosūtītāja uzdevumā.
7. pants.

Preču pārvadātājam ir tiesība prasīt, lai nosūtītājs sastādītu vairākas gaisa pār-
vadāšanas pavadzīmes atkarībā no aizsaiņu skaita.

8. pants.

Gaisa pārvadāšanas pavadzīmei vajadzīgs saturēt šādas atzīmes:
a) vietu, kurā dokuments izdots, un datumu, kad tas sastādīts;
b) nosūtīšanas un nonākšanas vietu;
c) paredzētās apstāšanās, ar ierunu, ka pārvadātājs patur tiesību tās grozīt ne-

pieciešamības gadījumā tā, lai grozījums neatņemtu pārvadājumam tā starptautisko
raksturu;

d) nosūtītāju vārdu un adresi;
e) pirmā pārvadātāja vārdu un adresi;
f) saņēmēja vārdu un adresi, ja tāds ir;?

g) preces veidu;.
h) skaitu, iepakojuma veidu, atsevišķas pazīmes un aizsaiņu numurus;
i) preču svaru, daudzumu, tilpumu un apmērus;
j) preču ārējo izskatu un iepakojumu;
k) pārvadāšanas maksu, ja tā ir noteikta, maksāšanas datumu un vietu un personu,

kurai jāmaksā;
1) ja sūtījums ir pieņemts uz pēcmaksu, tad preču cenu, un pie gadījuma, izdevumu

lielumu;
m) pieteiktas vērtības lielumu, saskaņā ar 22. panta 2. piezīmi;
n) gaisa pārvadāšanas pavadzīmes eksemplāru skaitu;
o) dokumentus, kas nodoti pārvadātājam un iet līdzi gaisa pārvadāšanas pavad-

zīmei

p) pārvadāšanas laiku un kopēju atzīmi par ieturamo ceļu, ja tas ir noteikts
q) atzīmi, ka pārvadāšana ir padota šīs konvencijas noteikumiem par atbildību

9. pants.
Ja pārvadātājs pieņem preces, kaut arī nebūtu izdota gaisa pārvadāšanas pavad

zīme, vai tā nesaturētu visas atzīmes, kādas paredz 8. pants (no a) līdz i) ieslēdzot un q))
pārvadātājs nevar izlietot šīs konvencijas noteikumus, kas izslēdz vai ierobežo tā at
bildību.

10. pants.

(1) Nosūtītājs ir atbildīgs par atzīmju un pieteikumu pareizību attiecībā uz
precēm, kuras ierakstītas gaisa pārvadāšanas pavadzīmē.

(2) Viņš nesīs atbildību par visiem zaudējumiem, kurus cietīs pārvadātājs vai
kāda cita persona sakara arta nepareizam, nenoteiktam vai nepilnīgam atzīmēm un
pieteikumiem.

11. pants.
(1) Gaisa pārvadāšanas pavadzīme paliek spēkā, kamēr pretējais nav pierādīts,

attiecībā uz līguma noslēgšanu, preču pieņemšanu un pārvadāšanas noteikumiem.
(2) Gaisa pārvadāšanas pavadzīmes dati attiecībā uz preču svaru, apmēriem un

iepakojumu, kā arī aizsaiņu skaitu paliek spēkā, kamēr pretējais nav pierādīts; dati.
kas attiecas uz preču daudzumu, tilpumu un stāvokli, nevar būt par pierādījumu pret
pārvadātāju, ciktāl pārbaude nav izdarīta no viņa paša nosūtītāja klātbūtnē un atzīmēta
gaisa pārvadāšanas pavadzīmē, vai ja dati attiecas uz preču ārējo stāvokli.

12. pants.

(1) Nosūtītājam ir tiesība, izpildot visus noteikumus, kas izseko pārvadāšanas
līgumam, rīkoties ar preci, vai nu izņemot to atpakaļ nosūtīšanas vai pienākšanas gaisa
ostā, vai apturot to ceļā nolaišanās laikā, vai dodot rīkojumu nonākšanas vietā, vai ceļā
izdot to citai personai, un ne tai, kas atzīmēta gaisa pārvadāšanas pavadzīmē, vai pie-
prasot tās pārsūtīšanu atpakaļ uz nosūtīšanas gaisa ostu, ar noteikumu, ka šo tiesību
izlietošana nenodara ļaunumu ne pārvadātājam, ne citiem nosūtītājiem un ka viņam jā-
atlīdzina no tā cēlušies izdevumi.

(2) Gadījumā, ja nosūtītāja rīkojumus nav iespējams izpildīt, pārvadātājs par to
nekavējoties paziņo.

(3) Ja pārvadātājs izpilda nosūtītāja rīkojumus, nepieprasot gaisa pārvadāšanas
pavadzīmes izdošanu no nosūtītāja, pirmais ir atbildīgs, izņemot tā griešanos pret no-
sūtītāju, par ļaunumu, kas varētu celties no šī fakta tam, kura īpašumā regulāri atrodas
gaisa pārvadāšanas pavadzīme.

(4) Nosūtītāja tiesības apstājas tajā momentā, kurā iesākas saņēmēja tiesības sa-
skaņā ar sekojošo 13. pantu. Tomēr ja saņēmējs atsakās no preču pavadzīmes vai no
preces, vai ja to nav iespējams sasniegt, nosūtītājs pārņem savas rīcības tiesības.

13. pants.
(1) Izņemot iepriekšējā pantā atzīmētos gadījumus, saņēmējam ir tiesība pēc

preces pienākšanas gaisa ostā prasīt no pārvadātāja gaisa pārvadāšanas pavadzīmi
un izdot tam preci pret uzdotās pēcmaksas samaksu un izpildot visus pārvadāšanas no-
teikumus, kas uzrādīti gaisa pārvadāšanas pavadzīmē.

(2) Ja nav pretējs noteikums, pārvadātājs paziņo par preces pienākšanu sa-
ņēmējam.

(3) Ja pārvadātājs atzinis preces pazušanu vai, ja pēc septiņu dienu termiņa no-
tecēšanas, — kad precei vajadzēja pienākt, prece nav pienākusi, saņēmējs ir pilnvarots
izlietot pret pārvadātāju tiesības, kas iztek no pārvadāšanas līguma.

14. pants.
Nosūtītājs un saņēmējs var izlietot visas tiesības, kādas viņiem piekrīt saskaņā ar

12. un 13. pantiem, katrs savā vārdā, darbojoties vai nu savās paša interesēs vai ' citu
intereses, ar noteikumu izpildīt visas obligācijas, kuras līgums uzliek.

15. pants.
(1) 12., 13. un 14. panti neaizskar nekādā kārtā nosūtītāja un saņēmēja attie-

cības to starpā, ne pret trešam personām, kuru tiesības iztek vai nu no*pārvadātāja
vai no saņēmēja.

(2) Katru klauzulu, kas nesaskan ar 12., 13. un 14. pantu, vajadzīgs ierakstīt
gaisa pārvadāšanas pavadzīme.

16. pants.
(1) Nosūtītājs ir spiests iesniegt paskaidrojumus un pievienot gaisa satiksmes

pavadzīmei dokumentus, kas iepriekš preču nodošanas saņēmējam ir nepieciešami
muitas, akcīzes vai policijas formalitāšu nokārtošanai. Nosūtītājs ir atbildīgs pret pār-
vadātāju par visiem zaudējumiem, kādus varētu izsaukt informāciju un dokumentu
trūkums, nepilnība vai nepareizība, izņemot pārvadātāja vai tā pilnvarnieku vainas
gadījumus.

(2) Pārvadātāja pienākums nav pārbaudīt, vai šie paskaidrojumi un dokumenti
ir pareizi un pietiekoši.

Trešā nodaļa.

PĀRVADĀTĀJA ATBILDĪBA.

17. pants.
Pārvadātājs ir atbildīgs par visiem zaudējumiem, kas cēlušies pasažieru nāves,

ievainojuma vai miesīgas rētas gadījumā, ja incidents, kas izsaucis zaudējumu, noticis
uz lidmašīnas vai iekraušanas un izkraušanas operāciju laikā.

18. pants.

(1) Pārvadātājs atbildīgs par zaudējumiem, kas cēlušies reģistrētas bagāžas vai
preču sabojāšanas, pazaudēšanas vai avārijas gadījumā, kas atradušās pārvadātāja
glabāšanā, ja gadījums, kas izsaucis zaudējumu, noticis pie pārvadāšanas pa gaisu.

(2) Pārvadāšanā pa gaisu, saskaņā ar iepriekšējo atzīmi, ietilpst laiks, kurā bagāža
vai preces atrodas pārvadātāja glabāšanā, vai nu tas būtu gaisa ostā vai lidmašīnā vai
ari citā vietā pie nolaišanās ārpus gaisa ostas.

(3) Pārvadāšana pa gaisu nesedz nekādu pārvadāšanu pa sauszemi, jūru vai upi,
kas ir notikusi ārpus gaisa ostas. Tomēr ja tāda pārvadāšana ir notikusi, izpildot gaisa
pārvadāšanas līgumu iekraušanas, izdošanas vai pārkraušanas nolūkā, katrs zaudējums
uzskatāms, ja nav pretēja pierādījuma, kā iztekošs no gadījuma, kas noticis pie gaisa
pārvadāšanas.

19. pants.
Pārvadātājs ir atbildīgs par zaudējumiem, kas ceļas no novēlošanas pasažieru,

bagāžas vai preču gaisa pārvadāšanā.

20. pants. '
(1) Pārvadātājs nav atbildīgs, ja tas pierāda, ka viņš un viņa pilnvarnieki ir spēruši

visus nepieciešamos soļus, lai izsargātos no zaudējumiem, vai tiem nav bijis iespējams
tos spert.

(2) Pie bagāžas un preču pārvietošanas pārvadātājs nav atbildīgs, ja tas pierāda,
ka zaudējums ir cēlies pilotāžas, lidmašīnas vadības vai navigācijas vainas dēļ, un ka
visur citādi viņš un viņa pilnvarnieki ir spēruši visus nepieciešamos soļus, lai izsargātos
no zaudējumiem.

> 21. pants.

(1) Gadījumā, ja pārvadātājs pierāda, ka cietušā persona ir izsaukusi vai veici-
nājusi zaudējumu, tiesa var, saskaņā ar savu likuma saturu, atcelt vai samazināt pārva-
dātāja atbildību.

22. pants.
(1) Pasažieru pārvadāšanā pārvadātāja atbildība attiecībā uz katru pasažieri

aprobežojas 125.000 franku apmērā. Gadījumā, ja saskaņā ar likumu pēc tiesas lēmuma,
atlīdzību var noteikt rentes veidā, rentes kapitāls nevar pārsniegt šo summu. Tomēr
uz atsevišķas vienošanās pamata ar pārvadātāju, pasažieris var noteikt augstāku atbil-
dības normu!

(2) Reģistrētas bagāžas un preces pārvadāšanā pārvadātāja atbildība ir aprobe-
žota ar summu 250 franki par kilogramu, izņemot speciālu nosūtītāja vērtības dekla-
rāciju pie aizsaiņu nodošanas pārvadātājam un apmaksājot varbūtēju papildu tarifu.
Šajā gadījumā pārvadātājs ir saistīts apmaksāt pat deklarētās summas apmērā, ja viņš
nepierāda, ka tā pārsniedz nosūtītāja reālo vērtību pie nodošanas.

(3) Kas attiecas uz priekšmetiem, kuru apsargāšanu uzņemas pasažieris, pārvadā-
tāju atbildība aprobežojas uz pieci tūkstoši frankiem par pasažieri.

(4) Augšā minētās summas attiecas uz franču franku ar sešdesmit pieci un pus
miligramu zelta pie deviņi simti tūkstoš daļām tīra satura. Tās var tikt pārvērstas katrā
nacionāla naudā apaļos ciparos.

23. pants.
Katra klauzula, kas cenšas atsvabināt pārvadātāju no tā atbildības vai noteikt tās ;

robežu zemāku par to, kas fiksēta šinī konvencijā, ir bez vērtības un bez nozimes, bet no
šīs klauzulas bezvērtības neiztek līguma bezvērtība, kas ir padots šīs konvencijas no-
teikumiem.

24. pants.
(1) Gadījumos, kas paredzēti 18. un 19. pantā, visa iztekošā atbildība, kā arī

to nesauktu, ir izpildāma vienīgi saskaņā ar šīs konvencijas noteikumiem un tās robežās.
(2) 17. pantā paredzētos gadījumos vienlīdzīgi piemērojami iepriekšējās piezīmes

noteikumi, iepriekš nenosakot ne personas, kurām ir tiesības rīkoties, ne viņu attiecības
tiesības.

25. pants.
(1) Pārvadātājam nav tiesības izlietot šīs konvencijas noteikumus, kas izslēdz vai

ierobežo ta atbildību, ja zaudējumi cēlušies krāpšanas vai kļūdas dēļ, kura uz tiesas lē-
muma, saskaņā ar likumu, uzskatāma par līdzīgu krāpšanai.

(2) Šīs tiesības viņam līdzīgi ir atteiktas, ja zaudējumu tajos pašos apstākļos
ir nodarījis kāds no viņa pilnvarniekiem, kas rīkojies viņa pienākumu izpildīšanā.



26. pants.

nr^ . Saņēmēja bagāžas un preces pieņemšana bez protesta ir norādījums, ja navpretēja pierādījuma, ka preces nodotas labā stāvoklī un saskaņā ar pārvadāšanas do-kumentiem. ' v

(2) Avārijas gadījumā saņēmējs nosūta pārvadātājam protestu nekavējoties,pec avārijas atklāšanas, bet visvēlākais triju dienu laikā priekš bagāžas un septiņu
dienu laikā priekš precēm, skaitot no to saņemšanas. Novēlošanas gadījumā protestam
jabut iesniegtam vēlākais četrpadsmit dienu laikā, skaitot no dienas,kad bagāža vai prece
bus nodotas viņa rīcībā.

(3) Katrs protests jāuzraksta piezīmes veidā virs pārvadāšanas dokumentiem
vai ar citu nosūtītu rakstu laikā, kas paredzēts protesta iesniegšanai.

(4) Ja paredzētos termiņos protesti nav ienākuši, tad visi pret uzņēmēju spertie
soļi nav pielaižami, izņemot krāpšanas gadījumu no pēdējo puses.

27. pants.
Debitora nāves gadījumā prasības no atbildētāja, Šīs konvencijas paredzētās ro-

bežās, vēršas pret tā mantniekiem.

^o. pants.

_ (1) Prasību pret atbildētāju vajadzīgs ievadīt, pēc prasītāja izvēles, vienas augstās
līdzējas puses territorijā, t. i. vai nu pārvadātāja dzīves vietā, vai viņa ekspluatācijas
galvenā sēdeklī, vai vietā, kur tam atrodas iestāde, ar kuras palīdzību līgums noslēgts,
vai saņemšanas vietas tiesu iestādē.

(2) Procedūru nokārto tiesas lēmums saskaņā ar likumu.
29. pants.

(1) Prasību pret atbildētāju vajadzīgs vērst, lai nezaudētu tiesības, divu gadu
laikā, skaitot pēc pienākšanas saņemšanas vietā, vai no dienas, kad lidmašīnai vajadzēja
pienākt, vai no pārvadāšanas apstāšanās.

(2) Termiņa aprēķināšanas veids ir noteikts ar tiesas lēmumu saskaņā ar likumu.

30. pants.
(1) Pārvadāšanas gadījumā, ko noteic pirmā panta trešā piezīme, ar vairākiem

pakāpeniskiem pārvadātājiem, katrs pārvadātājs, pieņemdams pasažierus, bagāžu vai
preces, ir padots šīs konvencijas uzstādītiem noteikumiem un uzskatāms par pārvadā-
šanas līguma slēdzēju pusi, ciktāl šis līgums attiecas uz pārvadāšanas daļu, kas izpildīta
tā uzraudzībā.

(2) Tādā pārvadāšanas gadījumā, pasažieris vai viņa pilnvarnieki varēs griezties
tikai pret pārvadātāju, kas izdarījis pārvadāšanu, kad nelaimes gadījums vai novēlo-
šana notikusi, izņemot gadījumu, kad uz atsevišķas vienošanās pamata pirmais pārvadā-
tājs nes atbildību par visu ceļojumu.

(3) Ja jautājums iet par bagāžu vai precēm, nosūtītājs var griezties pie pirmā
pārvadātāja un saņēmējs, kuram ir saņemšanas tiesībās, pfet pēdējo, un viens un otrs
var, bez tam, uzstādīt prasību pret pārvadātāju, kurš pārvadāšanu izdarījis laikā, kad
noticis bojājums, pazušana, avārija vai nokavēšanās. Šie pārvadātāji ir k©pīgi atbildīgi
pret nosūtītāju un saņēmēju.

Ceturta nodaļa.

NOTEIKUMI PAR KOMBINĒTO PĀRVADĀŠANU.
31. pants.

(1) Kombinētu pārvadājumu gadījumā, kas izvesti pa daļai pa gaisu un pa daļai
ar kuru katru citu pārvadāšanas līdzekli, šīs konvencijas noteikumi attiecas tikai uz
pārvadāšanu pa gaisu un ja tā atbilst pirmā panta noteikumiem.

(2) Nekas šajā konvencijā neaiztur līdzējas puses, kombinētas pārvadāšanas
gadījumā, gaisa pārvadāšanas dokumentos atzīmēt noteikumus, attiecošos uz citiem pār-
vadāšanas veidiem, ar noteikumu, ka šīs konvencijas saturs tiek ievērots attiecībā uz
pārvadāšanu pa gaisu.

Piektā nodaļa.

VISPĀRĪGI UN BEIGU NORĀDĪJUMI.
32. pants.

(1) Bez vērtības ir visas pārvadāšanas līguma atsevišķas iepriekšējas klauzulas,

ar kuru palīdzību līdzējas puses ierobežo šīs konvencijas noteikumus, vai nu ar piemēro-
jamā likuma noteikšanu, vai grozot kompetences noteikumu. Tomēr preču pārvadāšanā
šķīrējtiesas klauzulas ir atļautas šīs konvencijas robežās, ja šķīrējtiesas lēmums izpildāms
28. panta 1. piezīmē paredzēto tiesu iestāžu kompetences vietās.

33. pants.
Nekas no šīs konvencijas nevar aizturēt pārvadātāju atteikties no pārvadāšanas

līguma noslēgšanas vai formulēt rīkojumus, kas nestāv pretrunā ar šīs konvencijas
noteikumiem.

34. pants
Šī konvencija nav attiecināma ne uz starptautisku gaisa pārvadāšanu, kuru izmē-

ģinājuma veidā izdara gaisa satiksmes uzņēmumi, nolūkā nodibināt regulāras gaisa sa-
tiksmes līnijas, ne uz sevišķos apstākļos izdarītiem pārvadājumiem ārpus katras nor-
nālas gaisa satiksmes ekspluatācijas.

35. pants.
Kad šajā konvencijā ir runa par dienām, tad lieta grozās ap tekošām un ne ap darba
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36. pants.

Šī konvencija ir rediģēta franču valodā vienā eksemplārā, kas paliks novietots
3olijas ārlietu ministrijas archīvā un no kura viens pareizs un apliecināts noraksts, ar
)oļu valdības gādību, tiks nodots katrai augstai līdzējai pusei.

37. pants.
(1) Šī konvencija jāratificē. Ratifikācijas dokumentus novietos Polijas ārlietu

binistrijas archīvos, kas par to paziņos katrai augstai līdzējai pusei.
(?) Tiklīdz piecas augstās līdzējas puses būs ratificējušas šo konvenciju, tā stāsies

:pēkā starp viņām deviņdesmitā dienā pēc piektās ratifikācijas novietošanas. Tālāk
a stāsies spēkā*starp augstām līdzējām pusēm, kuras konvenciju būs ratificējušas, un to
mgsto līdzēju pusi, kura nodos ratifikācijas dokumentus deviņdesmitā dienā pēc to
ievietošanas. .. , , ,_ ... ..

(3) Polijas republikas valdības pienākums ir paziņot katras augstas līdzējas puses
aldībai, kad šīkonvencija stājas spēkā, kā arī katras ratifikācijas novietošanas datumu.

38. pants.

(1) Šai konvencijai, pēc tās stāšanās spēkā, varēs pievienoties visas valstis.

(2) Pievienošanos izdara, paziņojot par to Polijas republikas valdībai, kura to
aris zināmu katras augstās līdzējas puses valdībai. ' '

(3) Pievienošanās stāsies spēkā, skaitot no deviņdesmitās dienas pec paziņošanas

'olijas Republikas valdībai.J y
39. pants.

(1) Katra no augstām līdzējām pusēm var uzteikt šo konvenciju, paziņojot par
i Polijas republikas valdībai, kura par to nekavējoties paziņos katras augstas līdzējas
uses valdībai. , ., „ ... .

(2) Uzteikšana stāsies spēkā sešus mēnešus pec uzteikšanas paziņojuma un tikai

ttiecībā uz valsti, kas to būs ziņojusi.
40. pants.

(1) Augtās līdzējas puses varēs pie parakstīšanās, pie ratifikācijas dokumentu

Jdošana* va? pievienojoties deklarēt, ka, pieņemot konvenciju, tas to neattiecina uz

sāni vai uz daļu zem viņu suverenitātes , autoritātes vai suzermitates stāvošam koloni-
m protektorātiem, mandātu un citām territorijām.

(2) Ta tad viņas varēs vēlāk pievienoties atsevišķi visu vai daļas koloniju, pro-

tektorātu, mandātu vai citu territoriju vārdā, kas padotas to suverenitātei, autoritātei
vai suzerinitātei, un kas bija izslēgtas no pirmatnējās deklarācijas.

(3) Viņas varēs arī saskaņā ar saviem noteikumiem, atteikt šo konvenciju atse-
višķi attiecībā uz visām vai daļu zem viņu suverenitātes, autoritātes vai suzerinitātes
stāvošām kolonijām, protektorātiem, mandātu vai citām territorijām.

41. pants.
Katra no augstām līdzējām pusēm var, visagrākais divi gadi pēc šīs konvencijas

noslēgšanas, ierosināt jaunas starptautiskas konferences sasaukšanu, nolūkā atrast uz-
labojumus, ar kuriem varētu papildināt šo konvenciju. Šajā nolūkā viņa griezīsies pie
Francijas republikas valdības, kura spers nepieciešamos soļus, lai sagatavotu šo kon-
ferenci.

Šī konvencija izgatavota Varšavā 1929. g. 12. oktobrī, un to varēs parakstīt lidz
1930. g. 31. janvārim.

Par Vāciju:
(—) R. Richter.
(—) Dr. A. Wegerdt.
(—) Dr. E. Albrecht.
(—) Dr. Otto Riese.

Par Austriju:
(—) Strobele.
(—) Reinoehl.

Par Beļģiju:

Par Brazīlijas Savienotām Valstīm:
(—) Alcibiades Pečanha.

Par Bulgāriju:
Par Ķīnu:

t:
Par Dāniju:

(—) L. Ingerslev.
(—) Kņud Gregersen.

Par Ēģipti:

Par Spāniju:

Par Igauniju:
Par Somiju:

Par Franciju:
(—) Pierre Ētienne Flandin.
(—) Georges Ripert.

Par Lielbritāniju un Ziemeļu Īriju:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Par Austrāliju:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Par Dienvidus Āfrikas Savienību:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Meggarrv.

Par Grieķijas republiku:

Par Ungāriju:

Par Itāliju:

Par Japānu:
Par Latviju:

Par Luksemburgu:
(—) E. Arendt.

Par Meksiku:

Par Norvēģiju:

Par Holandi:

Par Poliju:
(—) Auguste Zaleski.
(—) Alfons Kūhh.

Par Rumāniju:

Par Zviedriju:

Par Šveici:
(—) Edm. Pittard.
(—) Dr. F. Hess.

Par Čechoslovakiju:

Par Sociālistisko Padomju Republiku Sa-
vienību:

Par Venecuēlu:

Par Dienvidslāviju:
(—) Ivo de Giulli.

PAPILDU PROTOKOLS.

Pie 2. panta.
Augstās līdzējas puses patur sev tiesību ratifikācijas vai pievienošanās momentā

pieteikt, ka šīs konvencijas otrā panta 1. piezīme neattieksies uz starptautiskiem gaisa
pārvadājumiem, kurus izpildīs tieši valsts, viņas kolonijas, protektorāti, mandātu terri-
torijas vai kura katra zem viņas suverenitātes, suzerinitātes vai autoritātes stāvoša
territorijā.
Par Vāciju:

(—) R. Richter.
(—) Dr. A. Weģerdt.
(—) Dr. E. Albrecht.
(—) Dr. Otto Riese.

Par Austriju:
(—) Strobele.
(—) Reinoehl.

Par Beļģiju:

Par Brazīlijas Savienotām Valstīm:
(—) Alcibiades Pečanha.

Par Bulgāriju:

Par Ķīnu:

Par Dāniju:
(—) L. Ingerslev.
(—) Kņud Gregersen.

Par Ēģipti:

Par Spāniju:

Par Igauniju:

Par Somiju:

Par Franciju:
(—) Pierre Ētienne Flandin.
(—) Georges Ripert.

Par Lielbritāniju un Ziemeļu Īriju:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Par Austrāliju:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Megarry.

Par Dienvidus Āfrikas Savienību:
(—) A. H. Dennis.
(—) Orme CIarke.
(—) R. L. Meggarry.

Par Grieķijas republiku:

Par Ungāriju:

Par Italfju:
(—) A. Giannini.

Par Japānu:

Par Latviju:

Par Luksemburgu:
(—) E. Arendt.

Par Meksiku:

Par Norvēģiju:

Par Holandi:

Par Poliju:
(—) Auguste Zaleski.
(—) Alfons Kūhn.

Par Rumāniju:

Par Zviedriju:

Par Šveici:
(—) Edm. Pittard.
(—) Dr. F. Hess.

Par Čechoslovakiju:

Par Sociālistisko Padomju Republiku Sa
vienību:

Par Venecuēlu:

Par Dienvidslāviju:
(—) Ivo de Giulli.

Konvencijas un papildu protokola tulkojumu teksti pieņemti Saeimas 1932. g
14. jūnija plenārsēdē.

A. Bļodnieks,
Saeimas sekretārs.



Valdības rīkojumi un pavēles.
Pārgrozījumi noteikumos

par preču un laikrakstu papīra
importa regulēšanu.

(Izdoti Latvijas Republikas Satversmes
81. p. kārtībā.)

Noteikumos par preču importa regulē-
šanu (Lik. kr. 1931. g. 229 un 1932. g.
35 un 46), kā arī noteikumos par laik-
rakstu papīra importa regulēšanu (Lik.
kr. 1931. g. 227) minētie ārzemju preču
ieveduma aprobežojumi ar noteiktiem kon-
tingentiem nav attiecināmi uz precēm,
kas muitojamas uz sekojošo ievedmuitas
tarifa pantu pamata:

1., 3.—5., 7., 9.—19., 21.—25., 29.—31.,
34.-35., 36. p. 1., 2. un 4. pkt., 38.,
39., izņemot lopbarības kaļķi, 40., iz-
ņemot zirgus un kumeļus, 41., izņemot
superfosfātu un kaulu miltus, 42., 43. p.-
1., 3. pkt., 44.—50., 5t. p. 1., 3.—7. pkt.,
52.-54., 58.—60., 62. p. 1., 2., 3c, 3d.,
3e., 4.—10. pkt., 63.-64., 65. p. 1.—4. pkt.,
66.p.l.—3.un5.—9.pkt.,67.—73.,81— 83.,
87., izņemot kazeīnu, 89.—107., 108. p.
1.—4. un 7.—10. pkt, 109.—111., 112. p.,
izņemot lc. pkt, 113.—116., 118.,
122.—124., 125. 'p. 1., 2a. un 2d. pkt.,
126;—129., 133.—136., 137.p. 1. un 6. pkt.,
138.—139., 141., 143.—148., 149. p. 1. un
4. pkt., 158. p. 1., 3. un. 4. pkt, 159.,
160. p. 1. pkt., 162.—163., 165.—166.,
169. p. 1.—3. un 8. 9., 11. pkt., 170.—171.,
173. p. 1., 2., 3., 6. un 8. pkt., 174—175.,
177. p. 3. pkt., 178.—182., 184. p. 3. un
4. pkt., 186. p. 1. pkt., 195. p. 3; pkt., 202.,
212. p. 1. un. 2. pkt., 213.—215., 216.,
izņemot rakstāmspalvas, 217.

Šie noteikumi stājas spēkā izsludinā-
šanas dienā pulksten 24.

Rīgā, 1932. g. 11. jūlijā.
Ministru prezidents un

finanču ministris M. Skujenieks.

Papildinājumi un pārgrozījumi
muitas tarifos.

(Izdoti, pamatojoties uz likumu papildi-
nājumi un pārgrozījumi muitas tarifos" —

Lik. kr. 1932. g. 133.)

I. Ievedmuitas tarifā (Lik. kr. 1928. g.
57, II ar vēlākiem grozījumiem) izdarīt
šādus papildinājumus un pārgrozījumus:

A.
Zemāk uzskaitītos ievedmuitas tarifa

pantos minētām precēm noteikt sekojo-
šas minimālās likmes latos no kilograma:

55 «i 3

2. — — »-„ Preču nosaukums '£,,,g«*- t tu-
'S ŠĒ*
i~ S~ c

1. pants ...
1) 0,01

ex4) auzas un mistrs .... 0,24
5) .. 0,24

2. pants . . .
1)

a) 0,20
b) 0,24
c) 0,42

2) 0,56
Piezīme 0,20

c <» 2

C ira 03 2
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3. pants . . .
ex6) auzu pārstrādājumi . . . 0,32
ex7) auzu pārstrādājumi . . . 0,60

9) 0,40
4. pants . . .

3) 0,90
4) 0,90

6. pants . . .
1) 5,00
2) 1,50
5) 0,25
6) 0,45

7. pants 1,50
8. pants . . .

1) . 1,50
2) . . . 3,00

11. pants . . .
i

» . . z,zs
2) 3,00
3) 1,00

12. pants .
1) 4,00
2) 5,00

14. pants . . .
1) ...... 0,02

15. pants . . .
1) ..... 15,00
2) 6,00
3) ............ 1,00

17. pants ...
< 1) 0,60

2) ..... 1,50
18. pants . . .

1) .... 2,50
2) . . 4,00
3) ..... 10,00

19. pants ...
1) .... 0,50
2) 1,00
3) .... ^ 3,00

20. pants 4,00
24. pants . . .

.3) ...
a). . . . . 3,00
b). . 3,00

7) .... .
a) 1,80
b) 1,80

8) .... .
a). . . . 1,00
b). . \ ? 1,20

9) ..... . 1,00
10) . . , 4,00

31. pants . . .
1) ...... 1,00
2) ......... .... 2,00

32. pants ...
1) • 0,75
2) . .. . ........ 0,03

34. pants ...
1) 1,00
2) . 1,50

35. pants 3,20
36. pants . . .

3) 0,20
37. pants ...

1) . 3,00
2) 4,00
3) . 1,50
5) 30,00

39. pants . . .
1) 0,12
2) 0,12

46. pants . . .
U u,^u
2) . 5,00

50. pants 4,50
51. pants . . .-

1)
a) 0,18
b) 0,40

2) 1,20
3) 0,18
4) 1,20
5) 0,30
6) 1,20
7) 0,10

52. pants . . .
1) 1,00
2)

a) 0,60
b) 0,80

54. pants . . .
1) " ' 0,08
2) 0,04

?ģ « 2
« «-- -£ £O. iķira 2

,5 Preču nosaukums 'S Z otS Go-
ra c Ej*
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55. pants . . .
1) 6,00
3) 8,00
4) 8,50
6) 5,00
7) . . ? . 1,50

56. pants . . .
1) 0,50
2)

a) 300,00
b) 60,00
c) 60,00
d) 30,00
e) 10,00
n 30.00

57. pants . . .
2) - . 45,00
6) 2,00

61. pants . . .
1) 0,60
2) 1,00
3) . . . 3,00

. 2. piezīme
b) par katru

tekošu metru . . . 2,40
3. piezīme 0,75

4) 9,00
5) . 9,00

62. pants ...
1)

b) '. 0,01
2) . . . . ' 0,02
3)

c) 0,80
4) . . ? 0,10
6) .....:...... 3,00
9) 0,15

10) ... 3,00
63. pants 0,20
64; pants . . .

1)
a) 1,60
M 2.4o

2)
a) 8,00
b) 20,00

3) .... .
a) 16,00
b) 20,00

4) 0,05
65. pants . . .

1) 0,002
66. pants . . .

2) 0,01
3)

a) 0,005
b) . . 0,03

6)
b) 0,01

7) 0,03
67. pants 60,00
68. pants . . .

1) 6,00
2) 0,60
3)

a) 0,60
b) 1,20
c) 3,00

4) 0,01
69. pants . . .

1) 0,01
2) . . 0,02

71. pants . . .
1) 0,03
3)

a) 0,08
b) 0,16

4) •

a) 0,30
b) 0,005

5)
a) 0,40
b) 0,30

7) 0,60
8) 2,25

72. pants . . .
3)

a) 0,01
b) 0,01
c) 0,03

4) 0,004;
73. pants ...

3)
a) 0,10
b) 0,15
c) 0,30

4)
a) 0,30
b) 0,40
c) 0,60

H „, ta
3 o £
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75. pants . . .
1) . . . 0,30
2) 0,45
3) 1,50

76. pants . . .
1) 0,75

2) 1,50
3) 1,80
4) 18,00

77. pants ...
1) .... ."

a) 0,225
b) 0,375
c). . . . 0,60

2) 1,20
3) 2,25
4)

d) ,5,011

b) 6,00
5) 7,50
6)

a). . . .
a) 0,60
P) 0,90
T) 1.50

7)
a) 4,50
b). . , 5,00

78. pants . . .
1) .... .

a). 0,375
b). no cm 2 0,001
c) nocm2 0,00125
d) nocm2 0,0014
e) no cm 2 0,0025
f) nocm2 0,0027
g) . no cm 2 0,0032

79. pants . . .
1) 0,00125

2) 0,002
3) 0,003
4) . . 0,001

80. pants . . .
1) 0,01

»i. pants . . .
1) :0,10
2) ............ 0,60

83. pants . . .
1) o,or
3) . 0,01

87. pants . . .
1) '

a) 0,05
2) 0,03

89. pants 0,001
90. pants 0,20
91. pants . . .

1) 0,003
92. pants . . .

1) 0,05
93. pants . . .

1) 0,01
94. pants . . .

1) 0,001
2) 0,10

95. pants . . .
1) . . 0,05
2) 0,45
3) 0,75

96. pants . . .
1) 0,001

101 nants . . .

2) . . . 0,03
3) 0,01

102. pants . . .
1) 0,05

104. pants . . .
1) 0,005

105. pants . . .
1)

a) . . . 0,001
3)

a) 0,002
4)

a). • . . 0,001
106. pants . . .

0 0,15
107. pants o,001
108. pants ...

1) .... .

5 0,001
9' 0,30
§ 0,15
3) 0,002
S L50 i
g 2,00
b) 2,00

10) o 15

Valsts Prezidenta pavēle
armijai un flotei

1932. g. 12. jūlijā

Nr. 348.
§ 1.

Atvaļinu slimības dēļ pavisam no kara
dienesta Latgales artilērijas pulka pulk-
vedi-leitnantu Jāni Līcīti.

§2.
Atvaļinu no aktīvā kara dienesta, ie-

skaitot zemessargos, maksimālo vecumu
sasniegušo Kara pārmācības iestāžu kap-
teini Jāni Milgrāvi.

§3.
Atvaļinu pēc pašu velēšanās no aktīvā

kara dienesta līdz turpmākam rīkojumam
2. Ventspils kājnieku pulka virsleitnantu
Emilu Arvīdu Krūmiņu un 8. Daugavpils
kājnieku pulka virsleitnantu Egonu
Saulīti.

§4.
Pārvietoju dienesta labā Armijas štāba

apmācības daļas kapteini Juri Stūri uz
Kara pārmācības iestādēm.

Valsts Prezidents A. Kviesis.
Kara ministris, ģenerālis J. Balodis.
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112. pants . . .

1)
f) 0,50

2)
a) 10,00
b) 2,00

3) 5,00
4)

a) 0,30
b) 2,00

5)
b) 1,00
d) - . 1,00

6)
Piezīme 0,20

8)
a) 1,00
b) 8,00
c) 4,00

9)
c) 2,00

113. pants . . .
2) 1,00
3)

b) . 1,00
115. pants ' . .

O) V,£V

116. pants 3,00
117. pants . . .

1) ' 0,45.
2) 0,45
3) 0,40
4) 0,15
5) .... 1,20
6)

a) 0,60
b) 0,80

119. pants ...
1) 15,00
2) 50,00
3) 10,00

121. pants . . .
2) 2,50

124. pants ...
1) 0,001
2) . . . .' 0,001
3) . . 0,015
4) . . . 0,10

125. pants . . .
1)

0,02

b) 0,025
130. pants 2,00
131. pants 0,50
132. pants ." . 0,60
135. pants 3,50
136. pants 3,50

137. pants . . .
1) 1,50
2) 4,00
4) 2,00
5) . ' 1,20

140. pants. . .
ex 4) visāda šķiru dzelzs, platu-

mā vai augstumā vairāk
kā 180 mm, kā arī biezumā
vai diametrā 105 mm un
vairāk; leņķu dzelzs ar
vienādiem sāniem platumā
vairāk kā 90 mm, kā ari
leņķa dzelzs ar nevienādiem
sāniem visādā platumā;
fasona dzelzs, kā: T-, I-,
Z-, un bims- dzelzs, vi-
sādos izmēros; U- dzelzs,
augstumā vairāk kā 75mm;
fasondzelzij līdzīga, saliktu
šķērsgriezuma dzelzs . . 0,01

142. pants. . .
ex 4) visādu šķiru tērauds,

platumā vai augstuma

vairāk kā 180 mm, kā ari

biezumā vai diametra
105mm un vairāk; vienād-

sānu lenka tērauds, ar sanu
platumu vairāk kā 90 mm,

kā arī leņķu tērauds ar

nevienādiem sāniem visāda
platuma; fasona tērauds;

kā: T-, I-, Z-, un bims- tē-

rauds, visādos izmēros; U-

tērauds, augstumā vairāk

kā 75 mm ;fason- tēraudam
līdzīgs, saliktu šķērsgne-

zumu tērauds U,UI

143. pants . . . 005
a]::::::::::: . 0,05

%::::::::::: 0,15

144. pants ... ft ,c
1) u'

?* CA JHc c —re '-/; — —
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s Preču nosaukums ā Z J?

_£ 111
146. pants . . .

1) 0,02
3) 0,05

147. pants . . .
1) 0,03

148. pants . . .
3) 200,00
4) 150,00
5) 120,00

162. pants . . .
1) . " 0,40
2) 1,00

3) 2,00
163. pants ...

1) 0,20
2)

a) 0,60
b) 3,00
c) 4,00
d) 6,00

164. pants 0,75
165. pants 1,25
166. pants 2,00
167. pants . . .

3) 0,09
168. pants . . .

1) 2,00
2) 1,50
3) 1,25
4) 0,75

169. nants . . .

1) 1,50
2)

a) 4,00
b) . . 2,00

3)

a)3,00
8) 3,00

c) 2,00
4)

a) 1,20
b) too
c) 0,60

5) :
a) - 2,00
b) 1,20

6) .'a)-'4,50
b) 4,50

7) . 1,50
8)

a) 1,20
b) 1,80

9) 0,40
10) . 4,00

170. pants 12,00
171. pants . . .

1)
a) no gabala 6,00
b) no gabala 12,00
c) no gabala 1,20
d) no gabala 1,20

2)
a)

a) .... no gabala 50,00
3) .... no gabala 25,00

b) no gabala 7,50
c i no gabala 3,00

172. pants . . .

!)\ ' ' ' ' '
.

'
. nogabala 600,00

b) ..
'
...- no reģistra 100,00

3)
a\ ' ' ' ' . '

. nogabala 160,00
m '

.... no gabala 200,00
4) '9,00
tl ' ' 4,00

6) :::::. 4,00

176. pants . . .
1}
a)::::. ' .":::: '

. 0,02
b 0,03
c) 0,04

21

a) 0 -t*
5) 0,03
ej;; 0,09

3)
a)::

"'
. ' . '

. '. '? '? '
? o-005

Piezīme 0,002

4)
b)::: :::' .

'
.

'
? 0,01

177. pants. . - ?
1)

0
4 ::::• : \\'. '. o,os
3 0,14

o)
?)

. 0,80
t) O''3

2)
W

''
.

'
. '. '

. '? ' ? 0,24
I ? ' 0,50
hļ::: o-

I gli
-z Preču nosaukums|? |?
fc. 'E E^

_£ g|ē
i) 0,60
0) 3,00
r) 0,75

3)
a) 5,00
b) 4,50
ej 1,00
f) 1,00
g) 3,00
h) 5,00

178. pants . . .
1)

a) 1,00
b) 3,00

179. pants . . .
1) 0,03
2) 0,01
3) 0,02

180. pants . . .
1) 0,10

2) 0,30
3) 1,20
4) 2,00

181. pants . . .
1) 0,05

1QO .,„ ., + ,.10i uis

. ļja . . .

3) 1,00
184. pants . . .

4) 0,03
189. pants . . .

1) 10,00
2) 15,00

190. pants . . .
2) 0,60

194. pants
1) 4,00

2) a) ...... 1,00
b) 1,20

4) 0,75
5) 2,50

201. pants . . .
1) 12,00
2) 10,00
3) 15,00

203. pants . . .
1) 15,00
2)

' 9,00

3) ! ..! ! 12,00

204. pants . . .
1)
c) 18,00

d)
a) 10,00
3) 18,00
e),12,00

2)
d)
'''

.
'
.

'
.

'
.

'
.

'
. ' ? '. 10,00

e ! 7,50
f - 9,00

3) . 7,50

205. pants . . .
42,00
5):::... 6,00

206. pants . . .

}
ax !!!! '! 12,00

b). ' . ' . '. '. 15,00

2)
b)

'. ..'
.
'
..

' '
.
'
.
'
.
'
. 30,00

3) ' 75,00

20?-
?f*

• • 40,00

2[ ' '?' 60,00

3j [][[ ' .. 100,00

208. pants . . .

1) •
a) 150,00
b) .

'* ' '

«) 100,00
3) 50,00

209. pants . . .

° a)' ' .' .' ' ' ' ' • • 15'°°
b

' 20,00
A' .... 30,00

d
' ' '

.
'
. ' . '

. 30,00

2) 60,00

3)
aļ

' ''
.... 18,00

bļ;;::;; 60,00

4)x .
"

.
' ."!! 25,00

bi
'
.
'
.
'

.
'
. 45,00

cj; ; 150,00

5)
a) ' ' . , . 40,00
b) .

'
.

'
.[

'
. 150,00

H 1^
"^ S

Z. Preču nosaukums|»8
? E = 2

_£ i££
6)

a) 30,00
b) 45,00
c) 45,00
d) . . 30,00
e) 75,00
f) 40,00

7) 120,00
8)

a) 150,00
b) 150,00

211. pants . . .
1)

a) no gabala 18,00
b) no gabala 6,00

2)
a) no gabala 10,00
b) no gabala 4,50

3) • •
a) no gabala 1,00
b) no gabala 4,00
c) no gabala 1,00

1. piezīme... vēl no gabala 2,00

212. pants . . .
1) 6,00
2) 9,00

214. pants . . .
l)a) 12,00

b) 8,00

2) 24,00

215. pants . . .
1) a) ,.... 80,00

b) 60,00
2)a) 24,00

b) 20,00
3) 8,00

B.
Maksimālās likmes visos ievedmuitas

tarifa pantos, no 1.—217. p., ir par 1000/0
augstākas kā minimālās likmes, izņemot
19. panta 1. punktu, 20. pantu un 21. panta
1. un 2. punktu, kuros maksimālās likmes
paliek vienādas ar minimālām, un tos
pantus, kuros minimālas likmes arī turp-
māk paliek brīvi; pēdējā gadījumā ir
spēkā līdzšinējās maksimālās likmes.

II. Šie papildinājumi un pārgrozījumi
neattiecas uz muitas tarifu vispārējo no-
teikumu 23. un 24. pantu.

Šie papildinājumi un pārgrozījumi stājas
spēkā izsludināšanas dienā pulksten 24.

Rīgā, 1932. g. 11. jūlijā.

Ministru prezidents un
finanču ministris M. Skujenieks.

Rīkojums Ns 111
1932. g. 7. jūlijā.

Privāta noliktava tranzita preču pārsaiņo-
šanai un izvešanai uz ārzemēm.

1. Koloniālpreču tirgotājam L. Rich-
teram atļauts no ārzemēm ievestas tālāk
ievietotā sarakstā uzskaitītās nenomui-
totās preces, kas pieteiktas tranzitam
muit. lik. 138. p. pielik. 1. p. noteiktā kār-
tībā, ievietot privātā noliktavā pārsai-
ņošanai un izvešanai uz ārzemēm. No-
fiktava ierīkojama telpās, kuras atzītas
par piemērotām šādas noliktavas ierī-
košanai (rīk. Ne 128/27.).

Preču saraksts:
1) Olu pulveris,
2) Buljona ekstrakts un buljons kubikos,
3) Kafija,
4) Tēja,
5) Kakao,
6) Kviešu milti,
7) Rīsi,
8) Manna,
9) Auzu pārslas,

10) Griķu putraimi,
11) Cukurs,
12) Augji, žāvēti un konservos, augļu

sula,
13) Saknes, žāvētas,

14) Zardīnes.
15) Zivju trāns,
16) Kondensēts piens,
17) Diētiski preparāti,
18) Oiivu eļļa,
19) Augu tauki,
20) Zīda, samta un apdrukāti kokvilnas

audumi,
21) Gumijas drēbe,
22) Platmales un cepures,
23) Galantērijas preces,
24) Actenes,
25) Rasetnes.
26) Medicīniski aparāti un piederumi,
27) Adatas, visādas,



28) Rakstāmmašīnas,
29) Parfimērijas.

Piezīme. Šais noliktavās atļauts
novietot tikai tādas preces, kuru
rīkotājs (muit. lik. 361. p.) ir no-
liktavas atvērējs.

2. Iepriekšējā pantā minētai noliktavai
jāatrodas pastāvīgā muitas uzraudzībā;
šim nolūkam muitas departaments pie-
komandē noliktavai vajadzīgos ierēdņus
uz laiku, kamēr noliktavā izdara pārsai-
ņošanas operācijas. Visi izdevumi, kas
saistīti ar muitas uzraudzību, jāsedz no-
liktavas īpašniekam.

3. Kad noliktavā nenotiek šai rīkojumā
paredzētās operācijas, noliktavai jāatrodas
zem muitas plombēm.

4. Ja preču rīkotājs (1. p.) tranzītam
pieteiktās preces vēlas novietot šinī rī-
kojumā paredzētā noliktavā, viņam vai
nu preču pārbaudes dokumentā jāieraksta
vajadzīgā atzīme, vai arī jāiesniedz muit-
nīcai atsevišķs paziņojams.

5. Saņemot paziņojumu par precu no-
vietošanu privātā noliktavā (4. p.), muit-
nīca attiecīgās preces pārbauda. Preču
pārbaudes dokumentā uzrādāms: tarifa
nosaukums un daudzums, preces tirdz-
nieciskais nosaukums, un katrā atsevišķā
preču vietā esošoorīģināliesaiņojumu skaits,
pie kam preces atestējamas, šķirojot tās
pozīcijās pēc preču tirdznieciskā nosau-
kuma.

6. Par pārbaudītām precēm muit-
nīcai jāizraksta pavadzīme, kurā uzrā-
dāmas visas preču pārb. dokumentā mi-
nētās ziņas (5. p.). Preces reizē ar mi-
nētām pavadzīmēm 2 eksemplāros no-
sūtāmas nrivātā noliktavā muitas uzrauga
pavadībā un nododamas noliktavai pie-
komandētā muitas ierēdņa pārziņā. Viens
pavadzīmes eksemplārs paliek muitas ie-
rēdnim kā attaisnojošs dokuments preču
ierakstījumam noliktavas grāmatā (7. p.),
bet otrais eksemplārs, ar muitas ierēdņa
un preču rīkotāja parakstu par preces
saņemšanu, nosūtāms atpakaļ muitnīcai,
preču pārbaudes dokumenta izbeigšanai.
Pavadzīmēs muitas ierēdnim jāatzīmē
kārtas numurs, ar kuru preces ierakstītas
noliktavas grāmatā. Muitnīca saņemto
pavadzīmes eksemplāru, pēc salīdzinā-
šanas ar kravas un pārbaudes dokumen-
tiem, pievieno attiecīgam preču pārbaudes
dokumentam.

7. Par saņemtam un no noliktavas iz-
laistām nenomuitotām precēm (1. p.)
muitas ierēdnim jāraksta sevišķa nolik-
tavas grāmata. Minētā grāmata rakstāma
pa atsevišķiem saimniecības gadiem, un
pēc noliktavā vēl esošo preču ierakstī-
šanas jaunā grāmatā tā ar visiem attaisno-
jošiem dokumentiem iesūtāma Valsts Kon-
trolei ne vēlāk par nākošā saimniecības
gada 20. aprīli.

8. Noliktavā novietotām preču vietām
uzlipināmas zīmītes ar kārtas numuru,
ar kuru preces ierakstītas noliktavas grā-
matā.

9. Noliktava novietotas preces at-
ļauts pārsaiņot, ņemot tās no dažādām
preču vietām un sakopojot tās pēc vaja-
dzības vienā preču vietā, nebojājot preču
orīģināliesaiņojumu. Izdarot šādu pār-
saiņojumu, atļauts iesaiņot vienā iesai-
ņojumā kopā ar nenomuitotām precēm ari
vietējās un nomuitotās ārzemju preces.

Piezīme. Vienā iesaiņojumā, kas ie-
tilpst pārsainotā preču vietā, nav at-
ļauts savienot vietējas resp. nomui-
totās preces ar nenomuitotām precēm
(p. p. vienā maisiņā nevar sabērt
vietējo un nenomuitoto cukuru u. 1.1.).

10. Noliktavā (1. p.) nav atļauts uz-
glabāt vietējās vai nomuitotās ārzemju
preces. Šīs preces noliktavā var atrasties
tikai pārsaiņošanas laikā un nosūtīšanai
uz ārzemēm sagatavotās preču vietās
(12. p.).

11. Uzraugot pārsaiņošanu, muitas ie-
rēdnim jākonstatē, no kādas vietas un
partijas (preču pārb. dok. N°) un kādā dau-
dzumā preces ņemtas un sakopotas jaunos
iesaiņojumos. Šīs ziņas ierakstāmas no-
liktavas grāmatās attiecīgās vietās.

12. Pārsaiņotās preču vietas (9. p.)
aizplombējamas ar muitas plombi un
uzglabājamas noliktavā (1. p.) līdz iz-
vešanai uz ārzemēm.

13. Pārsaiņotās preču vietas (12. p.)
var izsūtīt uz ārzemēm pa pastu vai dzelz-
ceļu. Minētās preču vietas nogādājamas
dzelzceļa stacijā vai pastā muitas uz-
rauga pavadībā, pie kam, ja izsūtīšana no-
tiek pa pastu, — pasta pakai un pasta
deklarācijām uzspiežams zīmogs ,,Latvijā
muitojama".

Ja preces izved uz ārzemēm pa dzelz-
ceļu, tās nododamas dzelzceļam ar tranzīta

sūtījuma pavadzīmēm. Pēc paziņojuma
saņemšanas no izlaidējas muitnīcas par
preces pārlaišanu pār robežu Rīgas muit-
nīca paziņo noliktavai piekomandētam
muitas ierēdnim par sūtījuma izvešanu uz
ārzemēm.

14. Izsūtīto preču pasta kvīts (13. p.)
jāuzrāda noliktavai piekomandētam ie-
rēdnim, kas noliktavas grāmatā vajadzīgās
vietās atzīmē izsūtīto preču kvīšu numurus.

Pa dzelzceļu nosūtītās preces muitas
ierēdnis izraksta no noliktavas grāmatām
uz no Rīgas muitnīcas saņemtā paziņo-
juma pamata par preces izvešanu uz
ārzemēm.

15. Ja pārsaiņotās precu vietas (13. p.J
pienāk atpakaļ Latvijā, tās ielaižamas atpa-
kaļ tikai pret muitas nodokļu samaksu par
visām preču vietās esošām precēm.

Piezīme. Ja atpakaļ ievestām preču
vietām pievienoti pierādījumi, ka tās
nav bijušas izlaistas no attiecīgo
ārzemju iestāžu (muitas vai pasta)
pārzinās, tad tās parasta kārtība no-
gādājamas atpakaļ privātā nolik-
tavā un nododamas muitas ierēdņa
pārziņā. Šādos gadījumos muitas
nodokļi nav iekasējami. Atpakaļ at-
vestās preces no jauna iegrāmatojamas.

16. Uz katra treša menesa pirmo pirm-

dienu visi noliktavā esošie krājumi pār-
baudāmi un salīdzināmi ar noliktavas grā-
matas datiem. Ja šādā pārbaudē izrādītos
iztrūkums, muitas ierēdnis par to ziņo
Rīgas muitnīcai, kura par konstatētiem
iztrūkumiem nekavējoties iekasē attie-
cīgos muitas nodokļus (m. lik. 530. p.).

17. Ja izdarot iepriekšējā pantā pa-
redzēto pārbaudi, muitas ierēdnis kon-
statētu preču pārpalikumus, tie iegrā-
matojami noliktavas grāmatā. Tāpat ie-
grāmatojami arī tukšie maisi, kas palikuši
no preču pārsaiņošanas. \

18. Noliktavai piekomandētam muitas
ierēdnim jāseko, lai preces neatrastos
muitas pārziņā ilgāk par 3 gadiem (m. lik.
138. p. pielik. 8. p.). Par visām precēm,
kam šis termiņš izbeidzies, muitas ierēdnis
ziņo Rīgas muitnīcai, kura sper soļus šo
preču likvidēšanai.

19. Šinī rīkojumā minētās operācijas
nav attiecināmas uz pasūtījumiem, kurus
firma saņem no Latvijā dzīvojošām per-
sonām. .

Šis rīkojums stājas.spēkā izsludināšanas
dienā.

Finanču ministris M. Skujenieks.
Muitas departamenta direktors

E.Dundurs.

Rīkojums.
Pamatojoties uz pieminekļu aizsardzības

likumu, pieminekļu valde nolēma ierakstīt
valsts aizsargāmo pieminekļu sarakstā
šādus pieminekļus:

N» 946. Rīgā, Rātslaukumā N° 5, bied-
rībai Melngalvju kompānijai piederošo
un Melngalvju namā glabājušos archīvu.

N° 947. Valmieras apriņķī, Valmieras
Latviešu Biedrībai piederošo Kocenieku
Brendiķa purvā atrasto koka ,,laiviņu ".

Ne 948. Valmieras apriņķī, Valmieras
Latviešu Biedrībai piederošo Bos primige-
nius' a saivas kausu.

J\9 949. Cēsu apriņķi, Cirstu pagasta,
Sīļu māju robežās esošo t. s. ,,Bada
akmeni".

N» 950. Madonas apriņķī, Patkules pa-
gastā, īvanu māju robežās esošo t. s.
,,Lielo akmeni".

N° 951. Ventspils apriņķī, Dundagas
pagastā, Teodoram Tiesām piederošā zemē
esošo akmeni ar uzrakstiem.

N° 952. Valkas apriņķī, Trapenes pa-
gastā esošo brāļu draudzes Mikužu sa-
iešanas namu ar piederīgo iekārtu.

N° 953. Valkas apriņķī, Vijciema pa-
gastā esošo brāļu draudzes Kalējiņu sa-
iešanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

N° 954. Valkas apriņķī, Bilskas pa-
gastā esošo brāļu draudzes Liepiņu saie-
šanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

M° 955. Valkas apriņķī, Veclaicenes pa-
gastā esošo brāļu draudzes Vistiņu saie-
šanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

N° 956. Valkas apriņķī, Zļemeru pa-
gastā esošo brāļu draudzes Ādiņu saie-
šanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

No 957. Valkas apriņķī, Blomes pa-
gastā esošo brāļu draudzes Riņģu saieša-
nas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

N°- 958. Valkas apriņķī Plāņu pagastā
esošo brāļu draudzes Knapes ' saiešanas
namu līdz ar piederīgo iekārtu.

Ni 959 Valkas apriņķī, Plāņu pagastā
esošo brāļu draudzes Mežuļu kambari" līdz
ar piederīgo iekārtu.

Apstiprinu
1932. g. 11. jūlijā

Finanču ministris M. Skujenieks

RĪKOJUMS.
Finanču ministrija, līdz turpmākam rīkojumam, maksās linu ražotājiem par

valsts linu apstrādāšanas fabrikās nododamiem mērcētiem linu stiebriņiem, mīstītiem
liniem un neapstrādātām pakulām " šādas cenas par 1 kilogramu:

Par apstrādājamiem gafšķiedrā Par apstrādājamiem pakulās

pj e Šķiedras šķiras pje Šķiras
garšķiedras R I ZK I SPK I PK

~
|K

~ kopšķiedras . i II ļ m
"

iznākuma iznākuma. '
%% Santīmos °/o°/o S a n t i m o s

'
20 12 10 I 8 6 4 25 5 3 2
19 12 10 ^ 8 6 4 24 5 3 2
18 11 10 8 6 4 23 5 3 2
17 119 7 6 4 22 5 3 2
16 10 9 7 5 4 21 . 5 3 2
15 10 8 7 5 4 20 4 3 2
14 9 8 6 5 3 19 4 3 1
13 98653 18 421
12 87643 17 421
11 8 7 5 4 3 16 3 2 1
10 76543 15 321
9' 654 3 3 14 321

Šis rīkojums stājas spēkā ar 1932. g. 15. augustu.
Departamenta direktors J. Miezis.

Nodaļas priekšnieks R. Loze.
Linu kultūras un apstrādās, lietu vadītājs P. Ķēviets.

N° 960. Valkas apriņķī, Smiltenes pa-
gastā esošo brāļu draudzes Macuļu saie-
šanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

N° 961. Valkas apriņķī, Trikātas pa-
gastā esošo brāļu draudzes Jaunķepīšu sa-
iešanas namu līdz ar piederīgo iekārtu.

N° 962. Daugavpils apriņķī, Višķu pa-
gastā, Zabornu sādžas viensētā N» 12 esošo
pilskalnu t. s. ,,Napoleona redutu".

1932. g. 11. jūlijā. N°. 870.
Pieminekļu pārvaldes direktora p. i.,

inspektors A. Štāls.

Sekrātārs A. Forups.

Valdības darbība.
Ministru kabineta sēde

1932. g. II. jūlijā.

1. Pieņem papildinājumus un pārgro-
zījumus muitas tarifos un nolemj tos
izdot pārvaldes kārtībā.

2. Pieņem pārgrozījumus noteikumos
par preču importa regulēšanu un nolemj
tos izdot Latvijas Republikas Satversmes
81. panta kārtībā.

3. Apstiprina labības monopola bu-
džetu 1932./33. saimniecības gadam.

Valdības iestāžu paziņojumi.
Paziņojums.

Meliorācijas departaments paziņo, ka
zemkopības ministris ar š. g. 9. jūnija
lēmumu ir apstiprinājis kultūrtechniskās
daļas sastādīto un Īslīces meliorācijas sa-
biedrības ,,Murdzenis" dalībnieku pilnā
sapulcē pieņemto šīs sabiedrības novad-
grāvju projektu.

Līdz ar projekta apstiprināšanu visiem
dalībnieku sarakstā uzrādītiem nekustamās
mantas īpašniekiem vai viņu tiesību ņē-
mējiem uzlikts par pienākumu piedalīties
Īslīces meliorācijas sabiedrībā ,,Murdzenis ",
minēto meliorācijas darbu izvešanā, saistīto
izdevumu kārtošanā un izvesto darbu
kārtībā uzturēšanā.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.

Meliorācijas departamenta techniskās
daļas vadītājs M. Šļachtovičs.

Kancelejas darbu vadītāja v. Brandts.

Paziņojums.
Ar Jelgavas apgabaltiesas kriminālno-

daļas š. g. 9. jūlija rīcības sēdes lēmumu
apķīlāta:
-406* MBrošūra „Tērauda ziedi" Jāņa

Čavara dzejoļu krājums. Latvijas skolo-
tāju kooperatīvs — ģenerālkommisionārs.
Rīgā — 1932. Iespiesta „R. Ēks, J.Kronis
un biedri" spiestuvē, Jelgavā.

Rīgā, 1932. g. 12. jūlijā. No 154481.

Preses un biedrību nodaļas vadītājs
K.Vilde.

Darbvedis (paraksts).

Jēkabpils apriņķa mērnieks,
pamatojoties uz 1931. g. 25. janvārī starp
Latviju un Lietavu noslēgtās konvencijas

. par valsts robežas pārdalīto vienību korro-
borāciju un likvidāciju 5. pantu, paziņo,
ka viņš š. g. 16. augustā pulksten 9, Rites
pagasta namā noteiks īpašniekus zemes
atgriezumiem, kuri ar valsts robežas no-
vilkšanu pārnākuši no Lietavas juodupes
pagasta Latvijas daļā Elkšņu un Rites
pagastos. Ieinteresēto minēto zemes ga-
balu īpašnieki un pierobežnieki tiek uz-
aicināti ierasties uz augšminēto sēdi, līdz-
ņemot savus zemes plānus un īpašuma
tiesību pierādošos dokumentus.

Apriņķa mērnieks J. Pētersons.

Darbvedis M. Cers.

Tautas labklājības ministrijas
uzaicinājums valsts, pašvaldības un

privātām iestādēm.
Tautas labklājības ministrija uzaicina

valsts, pašvaldības un privātas iestādes
un uzņēmumus vajadzības gadījumā pie-
prasīt darba spēku Rīgas pilsētas darba
apgādē, Torņa ielā 4, tālruni: 21712 un
21714.

Š. g. 1. jūlijā darba apgādē bija šāds
skaits bezdarbnieku:

Sievietes:
Tekstilrūpniecības strādnieces. . . 21
Apģērbu rūpniecības strādnieces . . 66
Minerālvielu apstrādāšanas strādn. 11
Ķīmiskās rūpniecības strādnieces . 17
Dažādu dzīvnieku vielu apstrādā-

šanas strādnieces 6
Pārtikas un narkot. vielu strādn. . 12
Tirdzniecības kalpotājas 11
Grāmatrūpniecības darbinieces . . 4
Higiēnas darbinieces 6
Kantora darbinieces 20
Mājkalpotājas 99
Laukstrādnieces 6
Nekvalificētas strādnieces .... 956
Citos arodos 9
Pusaudži 4

Kopā 1248
Vīrieši:

Metalstrādnieki 298
Kokstrādnieki 104
Pārtikas un narkot. vielu strādn. . 31
Minerālvielu apstrādās, strādnieki . 21
Grāmatrūpniecības darbinieki ,. . 16
Ķīmiskās rūpniecības strādnieki. . 4
Dažādu dzīvnieku vielu apstrād.

strādnieki 58

Tekstilrūpniecības strādnieki ... 8
Apģērbu rūpniecības strādnieki . . 45
Būvstrādnieki 172
Tirdzniecības kalpotāji 34
Transporta strādnieki ...... 26
Kantofa darbinieki 46
Laukstrādnieki §
Nekvalificēti strādnieki 856
Citos arodos n
Pusaudži s

Kopā 1743

Liepājas lauku iec. miertiesnesis
1932. g. 11. jūlijā izbeidz Gotharda Er-
nesta d. Ziņģenieka meklēšanu , iespiestu
,.Valdības Vēstneša" 1931. gada 15. augusta
180. numurā.

Pap. miertiesnesis Robežnieks.
Sekretāra v. M. Riekstiņš.



vai viņu tiesību Nekustamas mantas saraksts,
Kuras īpasnieKiem ņēmējiem pec zemkopības ministra s. g. 9. jūnija lēmuma ir jāpiedalās lslīcas meliorācijas sabiedrība „Murdzenis",

jāņem dalība pie šīs sabiedrības novadgrāvju rakšanas darbu izvešanas, saistīto izdevumu kārtošanas un izvesto darbu kārtībā uzturēšanas.

m - ,,-. »r.. Darbu
£ _, j_- , Dalībniekam MaJu ^^ izmaksa pēcDalībnieka V2T pied er°š° vai Kādā P3ēaStā atr °māJaS

notu-š?« - , . ,. .. viņa lietošanā pēc pēc un pie kādas agrākās muižas onrSbina Piezīmesvārds un uzvārds tiesību esošo māju mēmie- , zemes \. dalībnieku
2

apz.meiums nosaukums čības grāmatu p.edereja baUu skaituai plāniem reģistra
* Ls

1. 2. 3. 4.
~

. 6. T. Š9.

1. Krists Cinis īpašnieks Cini 18F 8926 Īslīces pag. Kausmindes. muižas 56,— šinī dalībnieku sarakstā uz-
2. Ģederts Celmiņš . „ Plūkti 1614 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 160,- aTS-HSJffSS

muižas dalībnieku maksājumu no-
3. Krišjānis Kālis ,, Kāļi 26F 8930 lslīcas pag. Kaucmindes muižas 207,— teikšanai un nokārtošanai kā
4. ļānis-Voldemārs Krūmals ari Krūmiņš . ,, Liel-Spradži 1622 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 770,— pie darbu pirmreizējas izve-

. *
muižas šanas, tā arī pie izvesto

,..,.. . mc mci ī i-
»»"««» v darbu uzturēšanas kārtībā

5. Jānis Lacis .-. ,, Lacisi 27F 9161 Īslīces pag. Kaucmindes muižas 377,— turpmāk, neņemot vērā darbu
6. Juris Treide ,, Stūri 25F 9392 ,, ,, „ ,, 105,— faktisko izmaksu, kura var
7. Jāzeps Nudis „ Novadnieki 28F 8940 „ „ „ „ 139,— būt mazāka vai lielāka.
8. Teodors Līnga „ , Smilgas — 370 „ „ ,, ,, 1060,—
9. Aadrēja Mēkona mantojuma masa . . Mantnieki Maz-Spradži 1623 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 689 —

muižas
10: Olga-Emilija Ezernieks, dz. Linga . . īpašniece Ezernieki — 1597 Tas pats 877,—
11. Lūcija Mīlgrāvis ,, Jūriņu-Jaunzemi — 349 Īslīces pag. Kausmindes muižas 752,—
12. Dāvids Dreņģers . īpašnieks Mēkuņi —- 1613 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 823 —

muižas
13. Kārlis Staļgevics „ Jurinu-Dirdas — 346 īslīcas pag. Kaucmindes muižas 1012,—
14. Jura Dumpes mantojuma masa . . . Mantnieki Gudiņi 1601 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 1204,—

muižas
15. Kārlis-Augusts Kociņš īpašnieks Gudinu krogs 39F 9003 Tas pats 421,—
16 Roberts Staļgevics '. „ Nakkēni 364 Īslīces pag. Kaucmindes muižas 1244 —
17. Žanis Purvs „ Vājības 1627 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 547 —

muižas
18. Jēkabs Priede „ . Čakstes 1626 Tas pats 833 —
19. Emilija-Amilda Purvs prec. Mūrnieks . īpašniece Jaunvājības — 12698 „ „

o^n
20. Jānis-Teodors Drunka īpašnieks Drunkas 60F 7426 „ „

^«c

__
21. Jānis Resnis Sērmūkši 61F ļ 7493 „ „ 485 —

22. Andrejs Kārkliņš „ Jaunkārkliņi 62F 7523 „ „ -o-—
23. Jēkabs Šmidtinš „ Murdziņi 63F 7490 „ „ ;»>>,
24. Vilis Pūpols „ Katkūnu-Pūpoli — 1604 „ „ ^»,

25. Jānis Ezis „ Katkunu-Tilti 1605 „ „ 1560,—
26. Paulīne Kancers, dz. Briņķis, prec. _

Franks īpašniece Ziedoņi 67F 1212/ ,, ,, ^-'
,

27 Jānis-Ludvigs Straumītis īpašnieks Jaunstraumītes 68F 7529 „ „ 176,—

28. Arvids Cezars īpašnieks Mežmaļi 69F 7525 ,, „ *'
99 Bauskas virsmežniecība — Valsts mežs — — ļslicas pagasta j^io,

30 Ss Purvs i:::!:. īpašnieks Maz-Rībeles 1616 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 1121-
J muižas

31. Voldemārs Rībelis .- ,'., . . » Liel-Rībeles 1615 " „ ,, "&-

**9 Ramkas virsmežniecība ... — Mežsarga dien. zeme — — lslīcas pagasta ~^>
I] KiSlJaupļa

eZ
Intojuma masa .. Mantnieki Purvarfjumi 95F -

^^S^SS^SSS^
^ !=

34. Ģederts Kārkliņš Īpašnieks Rajumi 1 '484 Īslīces pag. Races muižas m ,

3>S Kārlis Dessa ,, Velēnas 2 7485 _ „ „ "., ''. . . ^
36. Jānis Spura '. '. '. '. '. '... ^

?? ? n Mežarājumi 96F 7825 Īslīces pag. Borsmindes-Greizdarbes 420-

37. Andrejs Neulands . ,, . gta ~ J*g
Tas Pats f£~

38. Īslīces pagasta pašvaldība īpašniece Skola 40 1; 8UU „ „ _
39. Krišjānis Vangalis īpašnieks Pludiņi 431; //oo „ „ _
40. Otīlija-Milda Dumpis, dzim. Platais . . īpašniece Kalves 44h /4»« „ „

41. Kārlis Kalniņš . īpašnieks Dziedoņi 45F 7487 „ „ ]Q5 _
42. Kārlis Bekkeris.„ ieķēri 5JZ ]l\l " " 116,-
43. Augusts Trūba „ Burtmeki 52F 7518 „ „

44. Jēkabs Koškins ' . . „ Varpas _ 54F 7497 „ _
45. Emils-Ludvigs Jātnieks „ Pul"J' ^9F /aiy » 290
46. Kārlis Žaks„ Stiebriņi 55F 8083 „ „

47. Ernests Kapkalns „ Kapkalni 56F 8533 „ „

48. Elvīra - Terēze Feldmanis, šķirta Mo- _
^ . Rm] 301,—

nachor, precēta Paozols īpašniece Dambeniek. 58F »u»i „ .. 435 _
49. Emilija-Lizetejansons, prec. Šķērsis . „ j^ietes ļfi06

» »
873 _

50. Lība Strauts-Dravnieks - V . , M",1611 „ „ 195-—
51. Jānis šitka • • īpašnieks Li|eikas _ ļ^

» »

^? 52. Jānis Purviņš - v . 9.ST _ 372 Īslīces pag. Kaucmindes muižas d31,—
53. Antonija Kuļikovskijs, dz. Ozols . . . īpašniece Cici _ 35() ^ ^ n 106-
54 Auguste Burkevics, dz. Bērziņš ... „ urom

55' Zehnajrziņ š, dz. Rudzīts un Helene
^.^ Jaungrobi ,5595 „ „ „ » **>>-

56. Grieta Bērziņš, dz. Šmtdts un Vilis
iai,nbērzini - 15594 „ ., . » : ^6,-

Bērzinš u '». ... £" _ 1591 Īslīces pa- Borsmindes-Greizdarbes 106-
57 ļāna Dveiges mantojuma masa. . . . Mantnieki Baltes mujžas

īnašnieks Liepas 64F 7431 Tas pats 421,-

58. Mārtiņš Liepa 'Pasni eks
Sialtās 65F 7767 „ „ 413,-

59. ļānis Piekus ? _ .;. " Spēlmani 66F 8973 „ „ *§>
60. Vilhelms- Jānis Zamait.s - gļJSS ' ,621 " " ™Z
61. Jēkabs Kugrens . . • ? īnaš'niece Kirsi 72F 91, ° " " W
62- Elvīra Kugrens, dz„n. Ceplītis . asmece

^
97

63. Krišjānis Staļgevics h
Mežvidi 70F 74J- " " 137 —

64. Jānis Volkovs . . • ? Lakstīgalas 80F 9403 „ „ > _
65. Baltris Rimkuns " Nj d

» 82F 7527 „ „ *?>

66. Jēkabs-Kārlis Niedra - Ņ«d a
ggF g082 f> ., 61,

67. Pēteris Drunka . " * Kopa 1 32694.—

Meliorācijas departamenta techniskās daļas vadītājs M. ŠJachtovičs.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā. Kancelejas darbu vadītāja v. Brandts.

Archīva N2 1537. Mel. sab. reģ. Jfg 709. ? ? ~~

saskaņā ar savu 1932. g 7 ,uhja ēmumu,

nazīšanas ' zīmes šādas : dzimis [W\f- l
\%\

r
hrīG

lf83^T^ v^idēaaugS
& {£^n?°,natiim.Vķūt„ seju, nēsā bril.es,

bet vai pastāvīgi - nav zināms.

."?^JZSSJffSS^^V,etJl Vtfkavēšanās «paziņo Liepājas apgabal-

^
SSn^altLas svarīgāku

Liepāias apgabaltiesas kriminālnodaļa, meklēšanas tiesnesim vai arī tuvākai policijas

^ Mrašanas gadījumā Landovskis apcietināms

unSamsLiepājas apgabaltiesas svarīgāku

lietu izmeklēšanas tiesneša nciba.

Liepājā, 1932. g. 9. jūlijā. J* 3337.
1

Akts M83. 32. g. I g- 3. d.

Tiesas loceklis M e 1 v 11 s.

Sekretāra v. A. D nemans.

Latgales apgabaltiesas 1. kriminālnodaļa ,

saskĻ ar savu .932 g.
f

i«ija ļHjm

Onufriia d. īga un 1- Kau ph i u, (tam. 18

Līdzšinējā Igauņa-Kaupuža dzīves vieta bija

Ludzss apriņķa Kārsavas pagastā. Igauņa-Kau-
nuž., pazīmes: vidējs augums, melni

mati, ' pelēkas acīs, tumši pelēkas uzacis,
deguns, iegarena sēja, dzītā bārda ar mazam

cirptām Osiņām.

Atrašanas gadījumā Elijašs Igaunis-Kaupužs
ņemams apcietinājumā, ieskaitot Kārsavas ie-

cirkņa izmeklēšanas tiesneša rīcība, par ko pē-

dējam pa
Daugavpilī, 1932. g. 7. jūlijā. >fe 3137.

Priekšsēdētāja v. R. Blūmentals.
Sekretāra p. v. V. Alksnis.

Rīgas apriņķa 1. iec. miertiesnesis,
saskaņā ar savu š. g. 5. jūlija lēmumu, meklē
Michaihl Jāņa d. Hroloviču. piederīgu pie

urna pag.. 35 e. vecu. apsūdzētu pēc Sodu
lik. 581. p. 2. d.

Visas iestādes un personas, kam būtu zināma
Hroloviča atrgšanās vieta, tiek lūgtas spert attie-
cīgus soļus viņa apcietināšanai un nogādāšanai
manā rīcībā.

1932. g. 9. jūlijā g.

Miertiesnesis F. N e i m a n i s.



Latgales apgabaltiesas 1.kriminālnodaļa
atsauc ,,Valdības Vēstneša" 1932. gada
13. februāra 35. numurā iespiesto sludinājumu
par Feodora Ņikifora d. M a ) i n o,v s k a meklē-
šanu, jo minētais Feodors Maļinovskis nav
meklējams.

Daugavpilī, 1932. g. 9. jūlijā. L. H° 40-32.

Priekšsēdētāja v. V. Greiers.

Sekretāra pal. K. Projuras

Personu saraksts, kuru meklēšana izbeigta,
J\fe 733.

25374. Garudums, dz. Gliznieks, Alma. 37405/32.
25375. Michailovs Jevgeņijs. 6702/22.
25376. Tanc Andrejs. 14058/25.
25377. Tancs Andrejs. 23702/27.

Kriminālās policijas pārvaldes
priekšnieka v. A. Taube.

Darbvedis Zaķis.

(Tiesu
sluāimaļumt.

? t
Rīgas apgabalt. 2.kriminālnodaļa,
pamatojoties uz Sodu lik. 209. p.,
1932.g. 10. maijā sodīja Kristapu
Sniķeri (atbildīgo vadītāju) ar
Ls 20,—, vai maksātnespējas
gadījumā ar piecām dienām
aresta, par to, ka no viņa uz-
raudzībā atrodošās ,,A. Maliņa',
piena centrāles atrod. Rīgā, Šoneru
ielā JV2 1a, izlaists piens netīrā,
neizskalotā piena pudelē.

1932. g. jūlijā. L. Ns 1554/32

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt.
privāttiesību kop. 2451. p. pa-
mata uz mirušā Eižena d'Albert
mantojuma masas aizgādņa zv.
adv. Jāņa Dreimaņa lūgumu uz-

aicina visas personas, kam ir kaut
kādas pretenzijas, strīdi vai ieru-
nas pret šai tiesā 1932. g. 29. jū-
nijā publicēto 1932. gada 3.martā
Rīgā mirušā Eižena (Eugene)
Čarļa d. d'Alberta 1928. gada
21. decembrī pie Šveices Lugano
pilsētas notāra Mario Rusca pub-
liskā kārtībā 1928. g.21. decembrī
mājas kārtībā taisīto kodicilu un
1928. g. 21. decembrī mājas kār-
tībā taisīto kodicilu testamentu,
kā arī visas personas, kam ir kaut
kādas tiesības uz mirušā Eižena
d'Alberta mantojumu vai sa-
karā ar šo mantojumu, kā mant-
niekiem, legātāriem, fideikomisā-
riem, parāddevējiem u. t. t., pie-
teikt savas tiesības, pretenzijas
un ierunas minētai tiesai triju
mēnešu laikā, skaitot no šā sludi-
nājuma iespiešanas dienas.

Ja tas minēta termiņa nebūs
izdarīts, tad minētās 'personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. JVs 3844/32. g. 8587

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop.36.p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Kārlis Dāvida* d. Strāls
un Antoniņa Dmitrija m. Strāls,
dzim. Tokero (arī Tokareva) no-
slēguši savstarpējo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra R. Foigta
1932. g. 10.jūnijā reģistra JNs 6580,'
ar kuru viņi, attiecībā uz viņu
nolsēgto laulību, ir atcēluši Vi' e-
tējo civillikumu 79. un turpm. p.
paredzēto laulāto mantas ko-
pību. L. Ns 4418 8598z

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.

Valdības vietējo iestāžu
rīkojumi.

Pārgrozījums saistošos noteikumos
ormaņiem Ventspilī.

Pieņemti pilsētas domes 1932. g. 30. aprīļa
sēde un apstiprināti ar Iekšlietu ministrijas
pašvaldības departamenta 1932. g. 6. jūlija

rakstu Ns 93024.

„VaIdības Vēstneša" 1926. g. 143. num.
izsludināto ,,Saistošo noteikumu ormaņiem
Ventspilī" 17 § grozīt un izteikt šādi:

§ 17. Ormaņiem, atrodoties noteiktās

stāvvietās uz ielas, nav tiesība barot zirgus
citādi, kā uzliekot tarbu zirgam galvā,
kā arī nav tiesība zirgu atstāt uz ielas bez
uzraudzības vai cita ormaņa uzraudzībā.
Brīvlaikā dienā ormanis nedrīkst stāvēt uz
trotuāriem un sēdēt ratos — pasažieru
sēdekļos. Naktīs ormanim sēdēt pasažieru
sēdekļos atļauts. Ormaņu stāvvietas un
zirgu barošanas vietas nosaka pilsētas po-
licija saziņā ar pilsētas valdi.

Šis pārgrozījums stājas spēkā pēc di-
vām nedēļām no viņu iespiešanas,,Valdī-
bas Vēstnesī".

Pilsētas sekretāra v. i. Fr..Oļukalns.

Saistoši noteikumi
par atejas vietu un samazgu bedru pār-

būvēšanu Līvānu pilsētā.
Izdoti uz noteikumu par atejas vietu uu
samazgu bedru ierīkošanu pilsētās un biezi

apdzīvotās vietās 15. p. pamata,
pieņemti Līvānu pilsētas domes 1932. g.
11. jūnija sēdē un apstiprināti ar Iekšlietu
ministrijas būvniecības pārvaldes 1932. gada

30. jūnija rakstu JNb 71564.

1. §. Visas pastāvošās atejas vietas,
samazgu bedres un mēslu tvertnes, kas
neatbilst noteikumiem par atejas vietu un
samazgu bedru ierīkošanu pilsētās un
biezi apdzīvotās vietās (,,Vald. Vēstn."
1927. g. 133. num.), pārbūvējamas līdz
1935. g. 1. janvārim.

2. §. Uzraudzība par šo noteikumu
izpildīšanu piekrīt pilsētas valdei un poli-
cijai.

3. §. Vainīgos šo noteikumu neizpil-
dīšanā sauks pie atbildības uz Sodu li-
kumu pamata.

Šie noteikumi stājas spēkā pēc 2 ne-
dēļām no to izsludināšanas dienas ,,Vald.
Vēstn.".

Pilsētas galva J. Zvanītājs.

8819 Sekretārs Šapkins.

KURSI.

Rīgas biržā, 1932. gada 12. jūlijā.

Devīzes:

1 Amerikas dollars 5,178—5,192
1 Anglijas mārciņa 18,20—18,65

100 Francijas franku 20,25—20,45
100 Beļģijas beigu 71,85—72,60
100 Šveices franku 100,90—101,95
100 Itālijas liru 26,50—27,00
100 Zviedrijas kronu 96,00—101,00
100 Norvēģijas kronu . . . 90,00—95,00
100 Dānijas kronu 100,00—105,00
100 Austrijas šiliņu 65,00
100 Čechoslovakij 'as kronu . . 15,37—15,60
100 Holandes guldeņu .... 209,45—211,55
100 Vācijas marku *. 123,45—124,25
100 Somijas marku 8,40—9,00
100 Igaunijas kronu 138,05—138,75
100 Polijas zlotu 57,80—59,00
100 Lietavas litu 51,45—52,00
100 Dancigas guldeņu . .. . 101,00—103,00

Dārgmetāli
Zelts 1 kg
Sudrabs 1 kg —

Vērtspapīri:

5% neatkarības aizņēmums . . 98—100
4% Valsts prēm. aizņēmums . . 98—100
6% Zemes bankas ķīlu zīmes. . 99—100
8% Hipotēku bankas ķilu zīmes 96—97

Rīgas biržas kotācijas kommisijas
priekšsēdētājs J. Skujevics.

Zvērināts biržas māklers M. Okmians.

Redaktora v. J. Ozols.

Šim numuram 12 lapas puses.

Māksla.

Nacionālā Teātra izrādes Esplanādē. Nacio-
nālais teātris sestdien, 23., un svētdien, 24. jū-
lijā, sarīkos divas brīvdabas izrādes Esplanādē,—
pirmajā dienā Ad. Alunāna ,,Kas tie tādi, kas
dziedāja" un otrā — Dālgrena zviedru tautas
luga ,,Verm!andieši". Sākums abām izrādēm
pīkst. 8!/2 vakarā.

Nacionālā teātra vasaras izrādes. Nacionālais
teātris, kā parasts, arī šogad rīko vasaras izrādes.
Izrādīs jaunākās un populārākās'lugas: 19. jū-
lijā — ,,Cik gfūti tikt pie sievas", 20. jūl. — ,,Koku
pludinātāji", 21. jūlijā — ,,Kāzas Ulvosā",
22. jūlijā — ,,Mīlestības zeme". Visās šais iz-
rādēs tautas izrāžu cenas. Sākums pīkst. 8 vakarā.
Biļetes Nac. Teātra kasē sākot ar pirmdienu,
18. jūl (no 10—1 un 5—8). Bez tam Esplanādē
brīvdabas izrādes: 23. jūl. — ,,Kas tie tādi, kas
dziedāja" un 24. jūlijā — ,,Vermlandieši".

,,Kas tie tādi" personālam uz mēģinājumiem jā-
ierodas jau 19. jūlijā, pīkst. 10 rītā, un ,,Verm-
landiešu" personālam pīkst. 1 dienā.

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
izklausījusi Finanču ministrijas
lūgumu atzīt Almu - Rozāliju
Jēkaba m. Aizgalis par mirušu un
pamatojoties uz savu lēmumu no
1932. g. 29. jūnija un Civīlproc.
lik. 1947.—1950. p. un Viet. civ.
lik. 524. p. pamata nolēma: uz-
aicināt bezvēsts prombūtnē esošo
Almu - Rozāliju Jēkaba m. Aiz-
galis, dzim. 1886. g. 12. jūlijā,
gada laikā, skaitot no šā sludi-
nājuma iespiešanas ,,Valdības
Vēstnesi , ierasties tiesa, vai
dot tiesai drošas ziņas par
sevi, kā arī uzaicināt visas
citas personas, kam ir drošas
ziņas par viņa dzīves vietu, vai
nāvi, iesniegt šīs ziņas tiesai,
aizrādot, ka ja pēc publikācijas
termiņa notecēšanas nebūs sa-
ņemtas drošas ziņas, ka Alnis
Aizgalis atrodas pie dzīvības,
tiesa uz ieinteresētu personu lū-
gumu, "uz Civ. proc. lik. 1951. p.
pamata atzīs vinu par mirušu.

Rīgā, 1932. g.'4. jūlijā.
L. Ns 4353. Īle. 8509

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36 p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Jānis-Alfreds Jāņa d.
Kursulis un Brigita-Anna-Her-
mine Dāvā m. Cielēns noslēguši
priekšlaulības līgumu pie Cēsu
notāra H. Leiša 1932. g. 12. jūnijā
reģistra JVs 1029, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēdzamo
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā. 1932. g. 6. jūlijā.
L. >fe 4443 8591z

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
izklausījusi Finanču ministrijas
lūgumu atzīt Zelmu Jēkaba m.
Aizgalis par mirušu un pamato-
joties uz savu lēmumu no 1932. g.
29. jūnija un Civīlproc. lik. 1947.
līdz 1950. p. un Viet. civīllik.
524. p. pamata nolēma: uzaicināt
bezvēsts prombūtnē esošo Zelmu
Jēkaba m. Aizgalis, dzim. 1883. g.
5. jūlijā, gada laikā, skaitot no šā
sludinājuma iespiešanas dienas
,,Valdības Vēstnesi , ierasties
tiesā vai dot tiesai drošas ziņas par
sevi, kā arī uzaicināt visas citas
personas, kam ir drošas ziņas par
viņa dzīves vietu vai nāvi, ie-
sniegt šīs ziņas tiesai, aizrādot, ka
ja pēc publikācijas termiņa note-
cēšanas nebūs saņemtas drošas
ziņas, ka Zelma Jēkaba m. Aiz-
galis atrodas pie dzīvības, tiesa
uz ieinteresētu personu lūgumu ,
uz Civīlproc. lik. 1951. p. pamata,
atzīs vinu par mirušu.

Rīgā/1932, g. 4. jūlijā.
L. JVs 4352. II g. 8508

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt. pri-
vāttiesību kop. 2451. p. pamata,
uzMaksimiliana Kauleņa lūgumu
uzaicina visas personas, kam ir
kaut kādas pretenzijas, strīdi vai
ierunas pret šai tiesā 1932. g.
29. jūnijā publicēto 1932. gada
3. janvārī Siguldā mirušās Eliza-
betes Mārtiņa m. Kaulēn, dzim.
Kārkliņ, 19*29. g. 25. aprīlī pie
Rīgas notāra J. Purgaļa publiskā
kārtībā taisīto testamentu, kā arī
visas personas, kam ir kaut kādas
tiesības uz mirušās Elizabetes
Mārtiņa m. Kaulēn, dzimusi
Kārkliņ mantojumu vai sakarā
ar šo mantojumu kā mant-
niekiem, legātāriem, fideikomi-
sāriem, parāddevējiem u. t. t.,
pieteikt savas tiesības, pretenzi-
jas un ierunas minētai tiesai
triju mēnešu laikā, skaitot no šā
sludinājuma iespiešanas dienas.

Ja tas minētā termiņā nebūs
izdarīts, tad minētās personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. JVs 4056/32. g. 8582

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt.
privāttiesību kop. 2451. p. pa-
mata uz Otilijas Pilsētnieks,
dzim. Grabažs, Augustes Miķitis
pilnv. zv. adv. Valdemāra Beķers
lūgumu uzaicina visas personas,
kam ir kaut kādas pretenzijas,
strīdi vai ierunas pret šai tiesā
1932. g. 15. jūnijā publicēto
1918. g. 8. novembri Kalncempju
pagastā mirušā Jāņa Friča dēla
Grabaža 1918.g. maijā un 1918. g.
septembrī mutiskā mājas kārtībā
taisīto testamentu, kā arī visas
personas, kam ir kaut kādas
tiesības uz mirušā Jāņa
Friča dēla Grabaža man-
tojumu kā mantniekiem, le-
gātāriem, fideikomisāriem, parād-
devējiem u. t. t., pieteikt savas
tiesības, pretenzijas un ierunas
minētai tiesai triju mēnešu laikā,
skaitot no šā sludinājuma iespie-
šanas dienas.

Ja tas minētā termiņā nebūs
izdarīts, tad minētās personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. JVs 2614/32. g. 8583

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt.
privāttiesību kop. 2451. p. pa-
mata uz Rozālijas Strauts, dzim.
Frlde lūgumu uzaicina visas per-
sonas, kam ir kaut kādas preten-
zijas, strīdi vai ierunas pret šai
tiesā 1932. g. 21. jūnijā publicēto
1932. g. 1. maijā Rīgā mirušā
Ādolfa Kriša d. Strauta un viņa
sievas Rozalijas-Malvinesjāņa m.
Straut, dzim ". Fride, 1914. gada
21. martā pie Rīgas notāra
F. Veikleviča publiskā kārtībā
taisīto savstarpēju testamentu,
kā ari visas personas, kam ir kaut
kādas tiesības uz mirušā Ādolfa
Kriša dēla Strauta man-
tojumu vai sakarā ar še
mantojumu, kā mantniekiem, le-

gātāriem, fideikomisāriem, parād-
devējiem u. t. t., pieteikt savas
tiesības, pretenzijas un ierunas
minētai tiesai triju mēnešu
laikā, skaitot no šā sludinājuma
iespiešanas dienas.

Ja tas minētā termiņā nebūs
izdarīts, tad minētās 'personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5.' jūlijā.
L. Ns 4308/32. e. 8584

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt.
privāttiesību kop. 2451. p. pa-
mata, uz Elvīras Pipris pilnv.
zv. adv. p. Leonharda Pliča
lūgumu uzaicina visas personas,
kam ir kaut kādas pretenzijas,
strīdi vai ierunas pret šai tiesā
1932. g. 25. maijā publicēto
1932. g. 29. janvārī Rīgā mirušās
Almas-Lizetes Jāņa m. Pipris,
dzim. Alberts, 1932. g. janvārī
Rīgas pilsētas 2. slimnīcā mutiski
mājas kārtībā taisīto testamentu,
kā arī visas personas, kam ir kaut
kādas tiesības uz mirušās Almas-
Lizetes Jāņa meitas Pipris,
dzimusi Alberts mantojumu vai
sakarā ar šo mantojumu,kā mant-
niekiem, legātāriem, fideikomisā-
riem, parāddevējiem u. t. t.,
pieteikt savas tiesības, pretenzi-
jas un ierunas minētai tiesai
triju mēnešu laikā, skaitot no šā
sludinājuma iespiešanas dienas.

Ja tas minētā termiņā nebūs
izdarīts, tad minētās * personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. Ns 3561/32. g. , 8585

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Civ. ties. lik. 1967., 2011. līdz
2014. un 2079. p. un Balt.
privāttiesību kop. 2451. p. pa-
mata uz Kārļa Ostrova pilnv.
zv. adv. Leonharda Peiča lūgumu
uzaicina visas personas, kam ir
kaut kādas pretenzijas, strīdi vai
ierunas pret šai tiesā 1932. gada
21. jūnijā publicēto 1931. gada
19. jūnijā Lejasciema pagastā
mirušā Jāņa Ādama d. Ostrova,
1930. g. 10. decembrī mutiski
taisīto mājas kārtībā testamentu,
kā arī visas personas, kam ir
kaut kādas tiesības uz mi-

ruša Jāņa Ādama dēla
Ostrova mantojumu vai
sakarā ar šo mantojumu, kā
mantniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, parāddevējiem u.t.t.,
pieteikt savas tiesības, preten-
zijas un ierunas minētai tiesai
triju mēnešu laikā, skaitot no
šā sludinājuma iespiešanas dienas.

Ja tas minētā termiņā nebūs
izdarīts, tad minētās personas
atzīs kā atteikušās no ierunām
un zaudējušas savas tiesības,
bet testamentu pasludinās par
likumīgā spēkā gājušu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. Ņq 3672/32. g. 8586

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa,
pamatojoties uz Civīlproc. lik.
2060.—2062. p., ievērojot Indriķa
Grope lūgumu un savu lēmumu
no 1932. g. 29. jūnija, paziņo, ka
pēc lūdzēja ziņojuma lielinieki
nolaupījuši no II Vidzemes Sav-
starpīgās Kredītbiedrības viņam
piederošu obligāciju no 1909. g.
8. jūlija Ns 1225 par 1800 (tūk-
stots astoņi simti) rbļ., ingrosetu
uz nekustamu īpašumu Rīgā,
VI hip. iecirknī, ar zemes grām.
JVs 883 gr. 74 No. 123 Atgāzenes
ielā Ns3 izdotu no Jāņa Jēkaba d.
Rezauska par labu Kārlim Jāņa d.
Rogulim, kas pēc tam blanko
cedēta un pārgājusi lūdzēja Jāņa
Rezauska īpašumā.

Tapec apgabaltiesas 3. civil-
nodaļa uzaicina visas personas,
kam būtu tiesības uz augšā ap-
rādīto obligāciju, pieteikties tiesā
viena mēneša laikā, skaitot no
dienas, kad šis sludinājums ie-
spiests ,,Valdības Vēstnesī" un
aizrāda,ka ja šīs personas noteiktā
laikā nepieteiksies, parādu atzīs
par samaksātu un bez tam
lūdzējam dos tiesības pieprasīto
hipotēkas dzēšanu zemes grā-
matās. L. Ns 4397.

Rīgā, 1932. g. 5. jūliiā.

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
atklātā tiesas sēdē 1932. gada
15. jūnijā izklausījusi Jāņa Gold-
maņa maksātnespējas lietu, par
ko sludinājums iespiests ,,Valdī-
bas Vēstnesī" Ni 121 no 1929. g.
3. jūnija nolēma: atzīt Jāņa Jura
dēla Goldmaņa maksātnespēju
par vienkāršu bankrotu un viņa
konkursu par slēgtu.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. JVs 129 8604z
Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispārī-
bai,ka Mn/usHiršhornsiin Eiženija
Morgens noslēguši priekšlaulības
Ilgumu pie Rīgas notāra J. Krūk-
landa 1932. g. 18. jūnijā reģistra
Nq 12494, ar kuru viņi ' attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību , ir
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpn). p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. Ns 4457 8594z

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa

uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Hiršs Leiba d. Melcers-
Šers un Hinde-Cire Naftala m.
Melcers-Šers, atraitne Zebba,dz.
Mālers noslēguši savstarpējo lau-
lības līgumu pie Rīgas notāra
J. Kreicberga 1932. g. 16. jūnijā
reģistra JNs 5585, ar kuru viņi, at-
tiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 4451 8590z

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa
uz likuma par biedrībām, sa-
vienībām un politiskām organi-
zācijām 17. p. pamata paziņo,
ka ar viņas 1932. g. 18. jūnija
lēmumu "reģistrēta bezpeļņas
biedrība ,,Mazrūpnieku un amat-
nieku biedrība" ar valdes sēdekli
Rīgā. 8696b

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36,p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Edgars-Augu ' sts Alek-
sandra d. Matuševics un Katrina
Anša (Hansa) meita Matuševics,
dzini. Strautmanis, noslēguši sav-
starpējo laulības līgumu pie Rīgas
notāra R. Foigta 1932. g. 10. jū-
nijā reģ. JVņ 6583, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. JV9 4417 8596

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Bernhards-Hugo Kārļad.
Millers (Mūller) un Lilly Heinricha
meita Millers (Mūller) dzim. Bo-
jars noslēguši savstarpējo laulības
līgumu pie Rīgas notāra P. Socka
1932. g. 17. jūnijā reģistra
JVo 3849, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēgto laulību, ir atcē-
luši Vietējo civillikumu 79. un
turpm. p. paredzēto laulāto man-
tas kopību. L. JVs 4459 8595u

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.

Rīgas apgabaltiesas 3. . civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispārī-
bai, ka Vilhelms (Vilis) Vilhelma
dēls Švarcs (Schvvartz) un Edite
Ernsta m, Švarcs (Schwartz),
dzim. Simons, noslēguši savstar-
pīgo laulības līgumu pie Rīgas
notāra R. Voigta 1932. g.
16. jūnijā reģ. JV2 6695, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p.paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. Ns 4464 8593z

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Jānis Ķēmani 's un Milda
Ķēmanis, dzim. Krūmiņš, no-
slēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra J. Krūk-
landa 1932. g. 17. jūnijā, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 4442 JVo 8599

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispārī-
bai, ka Jēkabs Feiģelsons un
Ella-Debora Feiģelsons, dzim.
Rachlins, noslēguši savstarpīgo
laulības līgumu pie Rīgas notāra
B. Zemgaļa 1932. g. 15. jūnijā
reģistra JVa 15842, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 4439 SfiOOz

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispārī-
bai,ka Maksis (Maksas)Kairauska
un viņa sieva Rebeka Kairauskas
(Kairauskiene) noslēguši savstar-
pīgo laulības līgumu pie Rīgas
notāra J. Graudiņa 1932. gada
14. jūnija reģ. JVs'9893, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 4425z afioi

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezīmes pamata paziņo vispā-
rībai, ka Leo Nikita (Mi'krtiča) d.
Karapetjancis un Tatjana Zellma-
ms (Sellmann) noslēguši priekš-
laulības hgumu pie Rīgas notāra
V. Li vēna 1932. g. 9. jūnijā reģ.m 10221, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo * laulību, ir
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm . p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. JVo 4420

Rīgā, 1932. g, g, jūlijā.

Rigas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop. 36.p.
piezimes pamata paziņo vispā-
bai, ka Jeruchims Jeruchima d.
Zolotonos un Ete (arī Jette)
Hackeļa m. Bermanis noslēguši
priekšlaulības līgumu pie Rīgas
notāra R. Voigta 1932. gada
14. jūnijā reģ. Ns —, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēdzamo
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 4419 JV9 8597z

Rīgas apgabaltiesas 3. civilnodaļa
uz Latvijas Civillikumu kop.36.p.
piezīmes pamata paziņo vispārī-
bai, ka Hercs Joseļa d. Karols un
Perē Icika m. Karols, dzim.
Kleins noslēguši savstarpējo lau-
lības līgumu pie Smiltenes no-
tāra V. Lūkina 1932. g. 18. jūnijā
reģistra JVs 1070, ar kuru viņi,
attiecībā uz virtu noslēgto lau-
lību, ir atcēluši Vietējo civilliku-
mu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVo 4463z 85927.



Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa
paziņo, ka ar viņas šā gada
5. jūlija lēmumu re' ģistr. ,,Kārļu
savstarpējās ugunsapdrošinā-
šanas biedrības" biedru pilnā
sapulcē 1931. g. 26. aprīli pie-
ņemtie statūtu grozījumi. 8701b

Jelgavas apgabaltiesa
uz Civīlproc. lik. 1967., 2011.,
2014. un 2079. p. pamata uz-
aicina visus, kam būtu uz 1930. g.
10. maijā mir. Kriša Kriša d. Bui-
vida, atstāto mantojumu kā-
das tiesības kā mantniekiem,
legātāriem, fideikomisāriem, kre-
ditoriem u. t. t., pieteikt savas
tiesības šai tiesai triju mēnešu
laikā, skaitot no sludinājuma
iespieduma dienas ,,Vaid.Vēstn.".

Terminā nepieteiktās tiesības
ieskatīs 'par s pēku zaudējušām.

Jelgavā, 1932. g. 4. jūlijā.
85?5 L. Ns 1937/32.

4) tiem, kas vēlas piedalīties
izsolč, jāiemaksā drošības nauda
— novērtējuma desmitā daļa, un

5) šā ipašuma zemes grāmatas
ved Rēzeknes - Ludzas - Jaunlat-
gales zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas pārdošanu nepie-
laiž, jāuzrāda līdz pārdos, dienai.

Visos pārdodamā ipašuma
dokumentos var ieskatīties tiesu
izpildītāja kancelejā. 8902

Balvos, 1932. g. 9. jūlijā.

Rīgas apgabaltiesas 4. civilnodaļa

uz lik. par laul. 77. p. dara
zināmu, ka tiesa 1932. g. 14. jūn.
Emilijas Zimovskis, dzim. Sproge,
prasības lietā pret Nikolaju Zi-
movskis, par laulības šķiršanu aiz-
muguriski nosprieda: šķirt lau-
lību, kas slēgta Krievijā, Archan-
gelskas ev.-lut. draudzē 1917. g.
13. septembrī starp Nikolaju
Zūnovski un Emiliju Zimovskis,
dzim. Sproge, atstājot bērnus:

1918. g. 14. jūlijā dzim. meitu
Zinaidu un 1920. g. 10. janvāri
dzim. dēlu Nikolaju mātes audzi-
nāšanā un piedzīt no atbildētāja,
par labu prasītājai, Ls 27,—
tiesāšanas izdevumus.

Ja atbildētājs Civīlproc. lik.
728., 731. un 748. p. paredzētā
laikā neiesniegs tiesai atsauksmi
vai pārsūdzību, tad spriedums
stāsies likumīgā spēkā.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
L. JVs 234. 8611b

Rīgas, apgabaltiesas 4. civilnodaļa

uz Civīlproc. lik. 293., 295., 298.,
301., 309., 311. p. pamata uz
Kristiāna Roberta Duerša lūgumu
viņa prasības lietā pret Elenu
Dueršs, dzim. Arizmendi, par
laulības šķiršanu, uzaicina pēdējo,
kuras dzīves vieta prasītājam nav

J

zināma, ierasties tiesā 2 mēnešu
laikā no šā sludinājuma publi-
cēšanas dienas.

Pie lūguma pielikti noraksti no
iesūdzibas un klāt pieliktiem
dokumentiem._

Ja atbildētāja noliktā laikā
neieradīsies personīgi vai caur
pilnvarnieku, tiks nolikta tiesas
sēde lietas izklausīšanai aizmu-

. guriski. L. JVs 1699 8609z
Rīsā. 1932. e. 6. jūlijā.

Rīgas apgabaltiesas 4. civilnodaļa

uz Civīlproc. lik. 293., 295., 298.,
301., 309., 311. p. pamata uz
Terezijas-Veronijas Moloni, šķ.
Bickford, dzim. Murphy lūgumu
viņas prasības lietā pret Hariju
Mergu Moloni par laulības šķir-
šanu, uzaicina pēdējo, kura dzīves
vieta prsaītājai nav zināma, ie-
rasties tiesā 2 mēnešu laikā no šā
sludinājuma publicēšanas dienas.

Pie lūguma pielikti noraksti ne
iesūdzibas un klāt pieliktiem
dokumentiem.

Ja atbildētājs noliktā laikā ne-
ieradīsies personīgi vai caur piln-
varnieku, tiks nolikta tiesas sēde
[ietas izklausīšanai aizmuguriski.

Rīgā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. JVs 1673 86O82

Rīgas apgabaltiesas 4. civilnodaļa

uz Lik. par laul. 77. p. dara
zināmu, ka tiesa 1932. g. 5. jūlijā
Elzas-Eiženijas Franks, dzim.
Trenče prasības lietā pret Paulu

Franku par laulības šķiršanu aiz-
muguriski nosprieda: šķirt lau-

lību, kas slēgta Vācijā, Diseldorfas
dzimtsarakstu nodaļā 1919. g.

20. septembrī starp Paulu Franku
un Elzu-Eiženiju Franks, dzim.

f

Trenče, atstājot prāvnieku bērnus
1925. g. 2. augustā dzimušo
dēlu Kurtu un 1926. g. 31. dec.

dzimušo meitu Silviju mātes
audzināšanā.

Ja ' atbildētājs Civīlproc. lik.

lik. 728.,731. un 748. p. paredzēta
laikā neiesniegs tiesai atsauksmi

vai pārsūdzību, tas spriedums
stāsies likumīgā spēkā.

Rigā, 1932. g. 6. jūlijā
L. Ns 1028 861Oz

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa

uz likuma par biedrībām, sa-

vienībām un politiskām organi-
zācijām 17. p. pamata paziņo,

ka ar viņas 1932. g. 30. jūnija
lēmumu reģistrēta bezpeļņas
biedrība ,,Latvijas Universitātes
studentu atturībnieku biedrību

savienība , Juventus" ar valdes

sēdekli Rīgā. g697b

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa

paziņo, ka ar viņas šā gada

5 jūlija lēmumu pārreģistrēta
,,Raisk'uma savstarpējā uguns-
'a pdrošināšanas biedrība" ar

jaunu nosauk.: ,,Raiskuma sav-

starpē jā apdrošināšanas biedrība"

kā arīreģistrēti biedrības biedru
pilnā sapulcē 1932 g. 24. aprīli
pieņemtie grozītie statut.._8698b

Rīgas apga baltiesas reģistrāc. nod.

uz likuma par biedrībām sa-

vienībām un politiskam organi-

zācijām 17. P- Pamat .?n paziņo

ka ar viņas 1932. g. 30. j ūnija

lēmumu reģistrēta bezpeļņas

biedrība: ,.Drustu nac.or.ate

jaunatnes biedrība' ar va lde

sēde kli Drustu _pagasta ^_^699»

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa

paziņo, ka ar viņas šā gada

5. jūlija lēmumu reģistrēti ..Mei

ranu krāj-aizdevu sabiedrī bas

f biedru pilnā sapulce 1932 8-

I » 22. maijā pieņemtnļ grozitiejtar-

» Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa

. uz likuma par biedrībām, sa-

l v ienībām un politiskam organi-

' ,āriiām 17 P- pamata paziņo,

ka ar viņas f«4 K- 30. JtoJ.

lēmumu reģistrēta bēg*ņas

biedrība: ..Baltkrievu ««£»"«
. dz imtenes pētīšanas biednbaLat-

vijā" ar valdes sēdekli Rīga.

~~ īeleavas apgabaltiesa

uz Civ proc. i " 1967. 20,1.

20,4 un 2079. P, pamata. uz-

aicina visus, karri butu uz F932. g

o9 anrīlī miruša Kar a rnea u

LeskaJ eka atstāto mantojumu

kādas tiesības kā mantniekiem

S^.H-fļSftS
ditoriem u. t t P'e
tiesības sai t esai tn

laika, skaitot no i
iespieduma dienas „»

S-^sSaF

Jelgavas apgabaltiesa

uz Civ. proc. Iik 1967., 2011.

2014. un 2079. p. pamata uzaicina

visus, kam būtu uz 1932. g.

10. janvārī mirušā Pētera Jāņa
d Kondrata, ai. Konrāda atstato

mantojumu kādas tiesības ka

mantniekiem, legātāriem, fidei-

komisāriem, kreditoriem _ u t. t.,

pieteikt savas tiesības sa. tiesai

triju mēnešu laikā, skaitot no

sludinājuma iespieduma dienas

Valdības Vēstnesi".
" Terminā nep ieteiktas tiesības

ieskatīs 'par spēku zaudējušam,
leleavā, 1932. g. 4. jūlija
J§

,gaV
Ļ, *Jfe 1740/32. g.

lelgavas apgabaltiesa
uz Civ. proc. lik. 1967., 20)1.,
2014 un 2079. p. pamata uzaicina
visus, kam būtu uz 1910. gada

12 februārī mirušā Dāvā Anša
d Zutena atstāto mantojumu
kādas tiesības kā mantniekiem:
legātāriem, fideikommisanenv
kreditoriem u. 1.1., pieteikt savas

tiesības šai tiesai triju mēnešu
laikā skaitot no sludinājuma

iespieduma dienas „Valdibas
Vēstnesī". .. _ ,
Terminā nepieteiktas tiesības

ieskatīs ' par spēku zaudējušam.

[elgavā, 1932. g. 4. jūlija
8^27 L. M 1932/32. g.

lelgavas apgabaltiesa
uz Civ. proc. lik. 1967., 2011.
2014. un 2079. p. pamata uz-
aicina visus, kam būtu uz 1931. g.
19. aprīlī mirušās Lavīzes Ģe-
derta m. Kalniņš, dzim. Jēgers
atstāto mantojumu kādas tiesības
kā mantniekiem, legātāriem, fi-

deikomisāriem, kreditoriem u. t.t.
pieteikt savas tiesības šai tiesa,

triju mēnešu laikā, skaitot no
sludinājuma iespieduma dienas

,,Valdības Vēstnesī".
Terminā nepieteiktas tiesības

ieskatīs 'par spēku zaudējušām.
Jelgavā, 1932. g. 4. jūlija.

8126 L. .Ns 1934/32. g.

Jelgavas apgabaltiesa
uz Civīlproc. lik. 1967., 2011.,
2014. un 2079. p. pamata uz-
aicina visus, kam būtu uz 1930. g.
22. novembrī mirušās Annas
Zutenis, dzim. Bērziņš, atstāto
mantojumu kādas tiesības kā
mantniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. 1.1.,
pieteikt savas tiesības šai tiesai
3 mēnešu laikā, skaitot no sludi-
nājuma iespieduma dienas ,,Vald.
Vēstnesi".

Termiņā nepieteiktas tiesības
ieskatīs *par spēku zaudējušām.

Jelgavā, 1932. g. 4, jūlijā.
8524 L. JVs 1931/32.

Jelgavas apgabaltiesa
uz Civīlproc. lik. 1967., 2011.,
2014. un 2079. p. pamata uzaicina
visus, kam būtu uz 1930. g.
11. oktobri mirušas Silvijas-
Marijas-Annas Teodora m. Hei-
kings (Baronin von Heyking)
atstāto mantojumu kādas tiesības
kā mantniekiem, legātāriem, fi-
deikomisāriem, kreditoriem u. t.t.
pieteikt savas tiesības šai tiesai
triju mēnešu laikā, skaitot no
sludinājuma iespieduma dienas
,,Valdības Vēstnesī".

Termiņā nepieteiktās tiesības
ieskatīs par spēku zaudējušām

Jelgavā, 1932. g. 4. jūlijā.
8523 L. Ns 1936/32.

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nodaļa
paziņo, ka ar viņas šā gada
5. jūlija lēmumu pārreģistrēta
,,Kastranes savstarpējā uguns-
apdrošināšanas biedrība" ar jaunu
nosaukumu: ,,Kastranes savstar-
pējā apdrošināšanas biedrība",
kā ari reģistrēti biedrības biedru
pilnā sapulcē 1932. g. 30. martā
pieņemtie grozītie statūti. 8702b

Ar Rigas 10. iec. miertiesneša
1932. g. 17. marta spriedumu
Krim. lietā JVs 540 — Otto-Vol-
demārs Pūriņš, dzīv. Marijas ielā
JVs 125, dz. 11, par tirgošanos
ar bojātām konfektēm saldumu
veikalā, Elizabetes ielā JVs 59,
pēc Sodu lik. 210.'. p. sodīts ar
LS io,— vai maksātnespējas
gadījumā ar trim dienām aresta.

Spriedums stājies likumīgā
spēkā. 8890z

Rīsā, 1932. g. 8. jūlijā.

Rīgas pils. 16. iec. miertiesnesis
uz Civīlproc. lik. 2011., 2014.,
2019. p. pamata paziņo, ka pēc
mirušās Ženijas-Emmas Jāņa m
Marts (Martiss) ir atklāts manto-
jums un uzaicina, kam ir uz še
mantojumu vai sakarā ar to, tie-
sības kā mantniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.t.t
pieteikt šīs tiesības minētai tiesai
triju mēnešu laikā, skaitot no šā
sludinājuma iespiesnas dienas.

Ja minētās person s savas tie-
sības minētā termiņā nepieteiks,
tad viņas atzīs par šīs tiesības
zaudējušām.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā.
I.. JVs 1278/32. g. 8619z

Ar Cēsu apr. 1. iec. miertiesn.
1932.g. 10. jūnija spriedumu (tie-

sas pavēli) Augusts Jāņa d. Kļa-
vinš, traktiera īpašnieks Cēsīs,
Valmieras ielā JVs 1, par sanitāro
noteikumu neievērošanu, pēc

Sodu lik. 210i. p., sodīts ar Ls 15

soda naudas, vai maksātnespējas
gadījumā ar četrām dienām

aresta.
Spriedums stājies likumīga

spēkā. 8892z

__Cēsis_ 1932. g. 7. jūlijā.

Liepājas 3. iec. miertiesnesis,

pamatodamies uz mirušā Jēkaba
Ermana d. Šeflera atstātās man-

tas aizgādņa Kārļa Vensko lū-

gumu un savu 1932. g. 4. jūlija

lēmumu, uzaicina Liepāja miruša

Jēkaba Šeflera mantiniekus, kre-

ditorus, legātārus, fideikonusarus
un visas citas personas, kam va-
rētu būt kādas tiesības un pra-

sības, p ieteikties miertiesnesim

triju mēnešu laikā, skaitot no
sludinājuma iespiešanas dienas

Valdības Vēstnesī". Tiesības un
prasības, kas nebūs pieteiktas

minētā laikā, tiks atzītas par zau-

dētām uz visiem laikiem.

Liepājā. 1932. g. 4. jūlijā
Ņq 1027,32. g. 8621z

Latgales apgabaltiesas Kārsavas

iecirkņa miertiesnesis, saskaņā ar
savu 1932. g. 30. jūnija lēmumu
un pamatodamies uz Civīlproc.lik.
1401. p. un Civīllik. 10. sej.
1239. p., paziņo, ka pēc 1928. g.

19. martā mirušā Jāņa Iļjas d.
Borisoviča ir palicis mantojums,
kas atrodas Ludzas apr.. Mērdze-

nes pag. Mērdzenē un sastāv no

zemes gab. Xs 2F ar zemes platību

I 5 ha. kādēļ uzaicina visus, kam

būtu uz šo mantojumu vai sakara
ar to. kādas tiesības, pieteikt tās

ietam miertiesnesim triju
mēnešu laikā, skaitot no šā sludi-
nājuma iespiešanas dienas ..Val-
dības Vēstnesī".

Kārsavā, 1932. g. 4. jūlijā.
Ns 486. 8ā32z

Rīgas apgabaltiesas 8. iec. tiesu

izpildītājs J: Driba paziņo, ka
1932. g. 27. jūlijā, pulksten Īd
dienā. Rīgā. Arteļa ,.Ekspres "

no! . Kalēju ielā Xs 9/11, pārdos
II izsolē Mildas Ozoliņš kustamo

mantu, sastāvošu no galantērijas
precēm, veikala bufetes vitrīnas,
U. c. novērtētu par Ls ;

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g 29. jūnijā. 8929

Rigas apgabaltiesas 8. iec. tiesu
izpildītājs J. <Driba paziņo, ka

1932. g. 20. jūlijā, pulksten 12
dienā, Rīgā, Artilērijas ielā .V 49,
dz. 10, pārdos Herca Lēvinsona
kustamo mantu, sastāvošu no
klavierēm un dīvāna, novērtētu
par Ls 350.—.

Izzināt sarakstu, novērtējumu

un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā. 1932. g. 8. jūlijā. 8962

Jelgavas apgabalt. reģistrāc. nod.

dara zināmu, ka Annabittes med-
nieku biedrība, kas reģistrēta
ar Liepājas apgabaltiesas 1925. g.
5. maija lēmumu, ir galīgi lik-
vidēta saskaņā ar šīs biedrības
1932. g. 3. aprīļa pilnas biedru
sapulces lēmumu.

Jelgavā, 1932. g. 6. jūlijā.
L. M> 59 25. ' 8704b

Rēzeknes - Ludzas - Jaunlatgales

zemes grāmatu nodaļa,
izpildot Not. nol. 181.—4. p. pa-
ziņo, ka Vasilijs Jāņa d. Maslovs
iesniedzis nodaļai lūgumu ievest
viņu zemes grāmatu reģistrā pat
īpašnieku aiz valdīšanas noilguma
saskaņā ar Latgales apgabaltiesas
1931. g. 27. novembra lēmumu, U2
nekustamu mantu Jaunlatgales
apriņķī, Kacēnu pagastā, sastā-
vošu no Nasurino-Maklakova-
Makarenku pūstošas atdalītā ze-
mes gabala, platībā 9,103 ha, pēc
sastādīta no mērnieka E. Ozola
plāna pie tiesas apskates 1930. g.
21. septembrī, kāda zeme sastāda
daļu no apm. 90—100 deset.,
kuras senāk piederēja Pēterim
Aleksejevam (1932. g. žurn. B.
Ns 339).

Personas, kam ir kādi iebildumi
pret izdarāmiem zemes grāmatās
grozījumiem un tiesības uz mi-
nēto nekustamo mantu, var
iesniegt zemes grāmatu nodaļai
par to paziņojumu-viena mēneša
laikā, skaitot no izsludināšanas
dienas ,,Valdības Vēstnesī", pre-
tējā gadījumā nepieteiktas tiesī-
bas skaitīsies par iznīcinātām un
minētais lūdzējs varētu tikt ie-
vests zemes grāmatu reģistrā par
norādītās nekustamās mantas
īpašnieku bez kādiem aprobe-
žojumiem ar neapstrīdamām pār-
došanas un hipotēkārisku apgrū-
tinājumu tiesībām.

Rēzeknē, 1932. g. 5. jūlijā.
Ko 339-B. 8531

Latgales apgabaltiesas Kārsavas
iecirkņa miertiesnesis, saskaņā ar
savu 1932. g. 30. jūnija lēmumu
un pamatodamies uz Civīlproc.
lik. 1401. p. un Civīllļk. 10. sēj.
1239. p., paziņo, ka pec 1932. g.
28. aprīlī mirušā Pētera Taduļa d.
Zutis ir palicis mantojums, kas
atrodas Ludzas apr. Nautrēnu
pag. Glaudu c. un sastāv no
viensētas un dažāda cita saim-
niecības inventāra, kādēļ uzaicina
visus, kam būtu uz šo mantojumu
vai sakarā ar to, kādas tiesības,
pieteikt tās augšminētam mier-
tiesnesim triju mēnešu laikā, skai-
tot no šā sludinājuma iespieša-
nas dienas ,.Valdības Vēstnesī".

Kārsavā, 1932. g. 4. jūlijā.
JVs 482c 32. 8533z

Latgales apgabaltiesas Kārsavas
iecirkņa miertiesnesis, saskaņā ar
savu 1932. g. 30. jūnija lēmumu
un pamatodamies uz Civīlproc.
lik. 1401. p. un Civīllik. 10. sēj.
1239. p., paziņo, ka pēc 1923. g.
29. jūlijā mirušā Meikula Andriva
dēla Klepera ir palicis mantojums,
kas atrodas Ludzas apr., Nau-
trēnu pag. Zaļmuižas muižas
j-bā un sastāv no 1 ha pļavas,
kādēļ uzaicina visus, kam būtu
uz šo mantojumu vai sakarā ar
to, kādas tiesības, pieteikt tās
augšminētam miertiesnesim triju
mēnešu laikā, skaitot no šā sludi-
nājuma iespiešanas dienas ,,Val-
dības Vēstnesī".

Kārsavā, 1932. g. 4. jūlijā.
JVs 493 c 32. 8534z

Rīgas apgabaltiesas 3. iecirkņa

tiesu izpitditājs J. Kazubierns
paziņo, ka 1932. g. 19. jūlijā,
pīkst. 10 dienā, Rīgā, Kurmanova
ielā JVs 10, dz. 28, pārdos Icika-
Bera Solomjaka kustamo mantu,
sastāvošu no skapja, traukiem,
elektriskas griestu lampas un
gardinēm, novērtētu par Ls 210.

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 7. jūlijā. 8958

Rīgas apgabaltiesas 3. iecirkņa
tiesu izpildītājs J. Kazubierns
paziņo, ka 1932. g. 19. jūlijā,
pulksten 10 dienā, Rigā, Pērses
ielā Ns 6, dz. 2, pārdos Eugena
Kržvzvicka kustamo mantu, sa-
stāvošu no mēbelēm un elek-
triskas lampas, novērtētu par
Ls 240,—.

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 7. jūlijā. 8959

Rīgas apgabaltiesas 3. iec. tiesu

izpildītājsJ. Kazubierns paziņo,
ka 1932. g. 20. jūlijā, pulkst. 10
dienā, Rīgā, Kurmanova iela

JVs 5/7, sētā, pārdos Lazara
Vestermaņa kustamo mantu, sa-
stāvošu nb 2 zirgiem, raspuskām
un gaļas mašīnas, novērtētu par
Ls 960,—.

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 7. jūlijā. 8960

Rīgas apgabaltiesas 3. iecirkņa

tiesu izpildītājs J. Kazubierns
paziņo, ka 1932. g. 20. Jūlijā,

pulksten 10 dienā, Rīga, Dzir-
navu ielā Ns 90. darbu., pārdos
Roberta Kleppera kust. mantu,
sastāvošu no automobiļa sve.ee-
šanas aparāta u. c. novērtētu

par Ls 430,—.
Izzināt sarakstu, novērtējumu

un apskatīt pārdodamo mantu

varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 7. jūlijā. 8961

Rigas apgabaltiesas 6. iec. tiesu
izpildīt, v. i. J. Lācis paziņo, ka

1932. g. 20. Jūlijā, pulksten 12

dienā, Rīgā, L. Ķēniņa iela
Ko 21 eksprešu noliktavā, Akc.

sab. ,,B. Lutc un Co." un citu
lietāsIltorgospārdos Dona Dondes
kustamo mantu, sastāvošune
mēbelēm, novērtētu par Ls 540,

Izzināt sarakstu, novērtējumu

un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 29. jūnijā. 8963

Rīgas apgabaltiesas 8. iec. tiesu
izpildītājs paziņo, ka 1932. g.
28. jūlijā, pulksten 12 dienā,
Rīgā, Rumpmuižas ielā >& 12,
pārdos mir. Mozusa Halperina
mant. masas kustamo mantu,
sastāvošu no elektromotora, no-
vērtētu par Ls 1300.

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1932. g. 5. jūlijā. 8928

Latgales apgabaltiesas Balvu

iec. tiesu izpildītājs Kīmerals
kanceleja: Balvos) paziņo, ka:

1) A Sab. ,,Liepājas banka"
prasību piedzīšanai Ls 500,— ar

un izdev., apmērā, pēc vek-
seļiem, 1932. g. 15. oktobrī
]o' rītā, Latgales apgabaltiesas
civllnodalas sēžu zālē pārdos pub-
liskā izsolē Michaila-Leva Haima
dēlaApananska nekustamo mantu
kas atrodas Jaunlatgales
Viļaku biezi apdzīvotā vietā,
Dzirnavu ielā .Vs7. ar zemes grām.

5553) un sastāv no zemes
gabala Nš 1183F, platībā 2794
kv. mtr.. ar ēkām;

2) nekustamās mantas izsoles
vērtība Ls 200,— ;

3) nekustamai mantai ir hip.
parāds Ls 200,— hipotēku ban-

kai;

Latgales apgabaltiesas Balvu
iec. tiesu izpildītājs Kimerals
(kanceleja: Balvos) paziņo, ka:

1) izpildot Latgales apgabal-
tiesas pavēli no 1931. g. 22.,'23.
maija, ar Ns 1484, Valsts zemes
bankas prasības piedzīšanai,
Ls 576,68 ar Vn un izdev.

apmērā, 1932. g. 15. oktobrī,
li) rītā, Latgales apgabaltiesas
civllnodalas sēžu zālē pārdos
otrā publiskā izsolē Staņislava,
ļeaupa un Edvarda Benediktu
dēlu Dupužu nekustamo mantu,
kas atrodas Jaunlatgales apr.,
Viļakas pagastā, ar zemes grām.
reģ. JNā 2760 un sastāv no Keišu
sādžas zemes viensētas Ns 3-a,
platībā 2,394 ha;

2) īpašuma izsoles vērtība —
Ls 200,— :

3) īpašumam ir hipotēku parāds
Ls —:

4) tiem, kas vēlas piedalīties
izsolē, jāiemaksā drošības nauda

novērtējuma desmitā daļa;
5) šā īpašuma zemes grāmatas

ved Rēze knes-Ludzas-Jaunlatga-
les zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas pārdošanu ne-
pielaiž, jāuzrāda līdz pārdošanas
dienai.

Visos pārdodamā īpašuma do-
kumentos var ieskatīties tiesu
izpildītāja kancelejā. 8901

Balvos, 1932. g. 9. jūlijā.

Higa, .£. 6- .jnnjf. ^w

Liepājas apgabalt. Saldus iec,

tiesu izpildītājs A. Gūža paziņo
ka noliktā uz 1932. g. 5. augustu
Liepājas apgabaltiesas civīlliet.

sēžu zālē, Žaņa Danberga (Da-
nenberga) nekustama īpašuma,

Kuldīgas apr., Žvārdes pagasta,
Jurge Ns 3" māju, ar Kuldīgas

zemes grāmatu " reģ. JVs 1984,
pārdošana pirmā publiska izsoli
Žvārdes piensaimnieku sab-bas
prasības piedzīšanai — atcelta.

Saldū. 1932. c. 9. jūlijā. 5672

iso i

Rīgas apgabaltiesas 11. iec. tiesu
izpild.O.Jurka paziņo, ka 1932.g.
20. jūlijā, pulksten 10 dienā,
Rīgā, Stabu ielā JVs 87, dz. 53,
pārdos Olgas Luicks kustamo
mantu, sastāvošu no mēbelēm
un klavierēm, novērtētu pat
Ls 380.

Izzināt sarakstu, novērtējumu
un apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

r-,?_n iml „ -7 ;,-,i;i5 «Oi=n

Rīgas apgabaltiesas 8. iec. tiesu
izpildītājs J. Driba (kanceleja:
Rīgā, Bruņinieku ielā Ns 67)
paziņo,ka:

1) Rīgas hipotēku biedrības
prasībā pēc Rīgas apgabaltiesas
3. civllnodalas 1931. g. 4. dec.
pavēles JNs 342630, 1932. g.
22. septembrī, pkst. 10 rītā, Rīgas
apgabaltiesas civllnodalas sēžu
zālē pārdos publiski izsolē Os-
valda Bendika nekustamo mantu,
kas atrodas Rīgā, Gaigalas ielā
JVs 5, VI hip. iecirkni, ar zemes
grāmatu reģ. JV°2059 (grupā 101,
grunts JVs 10) un sastāv no imob.
VI — I. atdalītā zemes gabala
1800, 1 kv. mtr. platībā ar uz
viņa esošām ēkām;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta par Ls 7.200,—;

3) bez augšminētās prasības
īpašums apgrūtināts ar hipotēku
parādiem par Ls 6.098,— tiešo no-
dokļu departamentam Ls 246,15
ar soda %;

4) tiem, kas vēlas piedalīties iz-
solē, jāiemaksā drošības nauda —
novērtējuma desmitā daļa;

5) šā īpašuma zemes grāmatas
ved RIgas-Valmieras zemes grā-
matu nodaļā.

Tiesības, kas pārdošanu nepie-
laiž, jāuzrāda līdz pārdošanas
dienai.

Visos pārdodamā īpašuma do-
kumentos var ieskatīties Rīgas
apgabaltiesas 3. civīlnodaļas kan-
celejā. 8930

Rīgā, 1932. g. 7. jūlijā. _

Nodokļu departamenta nodokļu
piedzinējs paziņo, ka 1932. g.
19. jūlijā, pulksten 11.30 dienā,
Rīgā, Tērbatas ielā JVs4, dz. 14,
pārdos vairāksolīšanā Haima
Kopeloviča kustamo mantu, no-
vērtētu par Ls 549,37 un sa-
stāvošu no klavierēm-pianino,
viņa 1930. un 1931. g. ienākumu
nodokļu parāda segšanai.

Rīgā, 1932. g. 9. jūlijā.

Mērdzenes pag. valde, Ludzas
apriņķī, izsludina par nederīgu
nozaudēto zirga pasi Jft 3566,
izd. no Mērdzenes pag. valdes
1926. g. reģ. \? 666. ar Pētera
Šmats vārdu. 7909b

Nodokļu departamenta nodokļu
piedzinējs paziņo, ka 1932. g.
18. jūlijā, pulksten II dienā,
Rīgā, L. Kuldīgas un Tapešu ielu
stūrī, malkas tirgotavā, pārdos
vairāksolīšanā Vulfa Himmel-
hocha kustamo mantu, novērtētu
par Ls 210,— un sastāvošu no
koku materiāliem, viņa dažādu
nodokļu parāda segšanai.

Rīgā. 1932. g. 9. jūlijā.

€itu iestāžu
sludinājumi.

i. '

Paziņojums.

Iekšlietu ministrijas preses
un biedrību nodaļa,

pamatojoties uz ugunsgrēku ap-
karošanas likuma 13. pantu, pa-
ziņo, ka saskaņā ar iekšlietu
ministra š. g. 8. ' jūlija lēmumu ir
reģistrēti ,.Garkalnes brīvprātīgo
ugunsdzēsēju biedrības" statūti.

Rīgā, 1932. g. 8. jūlijā.
Ns 154128. 8838

Preses un biedrību
nodaļas vadītājs K- Vilde.

Darbvedis A. Veiss.

Latgales apgabaltiesas Kārsavas
iec. tiesu izpildītājs H. Kitners.
(kanceleja: Kārsavas pilsētā) pa-
ziņo, ka:
'l) Movša Todera un Naftalija

Levina prasību Ls 250,— ar

°/o°/o un izdevumiem apmierinā-
šanai, 1932. g. 20. augustā,
10 rītā, Latgales apgabaltiesas
civīnodaļas sēžu zālē pārdos otrā
publiskā izsolē Antona Domeņika
dēla Pastorova (Pasterova) ne-
kustamo mantu, kas atrodas
Ludzas apr., Kārsavas pilsētā,
Kalēju ielā JVs 19, ar zemes grām.
reģ. JVs 152 un sastāv no grunts-
gabala 548 kv. mtr. platībā;

2) īpašums publiskai izsolei
novērtēts par Ls 500,—;

3) īpašumam ir hipotēku pa-
rāds Ls 100,— ;

4) tiem, kas vēlas piedalīties
izsolē, jāiemaksā drošības nauda
— novērtējuma desmitā daļa -r-
un jāiesniedz tieslietu ministri-
jas apliecība, ka nav iebildumu
iegūt pārdodamo īpašumu;

5) šā īpašuma zemes grāmatas
ved Rēzeknes - Ludzas - Jaun-
latgales zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas pārdošanu ne-
pielaiž, jāuzrāda līdz pārdošanas
dienai.

Visos pārdodamā īpašuma
dokumentos var ieskatīties tiesu
izpildītāja kancelejā. 8903

Kārsavā, 1932. e. 8. jūlijā.

Latgales apgabaltiesas Daugav-
pils 1. iecirkņa tiesu izpildītājs
A. Menšikov 's (kanceleja: Dau-
gavpilī, 3. janvāra ielā >k 12)
paziņo, ka:

1) Latvijas tirdzniecības un
rūpniecības bankas Daugavpils
nodaļas prasības lietā par
Ls 1400,— aro°o un tiesas izdev.
piedzīšanu pēctiesassprieduma un
citu kreditoru prasībās, 1932. g.
17. sept., pīkst. 10 rītā, Daugav-
pilī, Latgales apgabaltiesas civīl-
nodaļas sēžu zālē pārdos publiskā
izsolē Jadvigas Jāņa m. Novickis
nekustamo mantu, kas atrodas
Daugavpilī, 3. pils. iecirknī.,
93. kvart., Šosejas ielā 109, ar
zemes grām. reģ. JVs 2825 un
sastāv no gruntsgabalaar dzimts-

Ipašuma tiesībām, platībā 2142
kv. asis ar ēkām;

2) īpašums publiskai izsolei
novērtēts par Ls 3G00,—;

3) īpašums apgrūtināts ar
hipotēku parādiem par Ls —;

4) tiem, kas vēlas piedalīties iz-

solē, jāiemaksā drošības nauda —
novērtējuma desmitā daļa;

5) šā īpašuma zemes grāmatas
ved Daugavpils-IIūkstes zemes
grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas pārdošanu nepie-
laiž, jāuzrāda līdz pārdos, dienai.

Daugavpilī, 1932. g. 9. jūlijā
8900 L. Mš 1854



Rīgas apr. policijas 1. iec. pr-ks
paziņo, ka š. g. 1. augustā, pīkst.
10 rītā, Salspils pagastā, Būdu
kalna mājās pārdos publiskā
vairāksolīšanā Reinholdam Pu-
niņam piederošu mantu,sastāvošu
no: vienas bufetes, vērtībā Ls 60;
viena ozolkoka skapja, vērtībā
Ls 60,—; viena sienas pulksteņa,
vērtībā Ls 19,52; viena ēdam-
galda, vērtībā Ls 50,—, saskaņā
ar nodokļu departamenta rakstu
no š. g. 2. jūnija JNs 71433. Ap-
skatīt mantas varēs pārdošanas
dienā uz'vietas. 8907z

Rīgas apr. polic. 1. iec. pr-ks
paziņo, ka š. g. 2. augustā, pīkst.
10 no rīta, Katlakalna pagastā,
Bauskas ceļā JVs 31, pārdos
publiskā vairāksolīšanā RīgasA. S.
koku zāģētavai" piederošas man-
tas, sastāvošas no: 1) vieniem
skaitāmiem skaitliņiem, vērtībā
Ls 1,—; 2) viena galda, vērtībā
Ls 1,—; 3) četriem krēsliem,
vērtībā Ls 4,—; §4) .viena brau-
camā motr. zāģa, vērtībā Ls 60;
5) vienas laivas, vērtībā Ls 25;
6) vienas laivas, vērtībā Ls 10;
7) vienas laivas, vērtibā Ls 15,—;
8) vienas laivas, vērtībā Ls 1,—;
9) vienas laivas, vērtībā Ls 5,—;
10) viena ugunsdzēsēju rokas
pumpja, vērtībā Ls 50 —, saskaņā
ar Rīgas Pārdaugavas rajona
kopējās slimo kases rakstu no
š. g. 11. maija. Apskatīt mantas
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rēzeknes apr. policijas 3. iec.
priekšnieks izsludina par ne-
derīgu nozaudēto ieroču atļauju
(grāmatiņu) izdotu no Rēzeknes
apr. 2. iec. priekšnieka palīga
1929. g. 29. aprīlī ar JVs34
ar Ignata Kurtiņa vārdu. 8909z

Sēlpils pagasta
6-kIasīgai pamatskolai vajadzīgs

5. skototājs
(vīrietis). '

Pieņemšana notiks 1932. gada
23. jūlijā, pulksten 14, no pa-
gasta padomes pagasta valdes
kancelejā Vec-Sēlpils muižā (6
km no Pļaviņu stacijas). Lūgumi
iesūtāmi Sēlpils pagasta valdei
līdz minētai dienai, pievienojot
apliecības par izglītību, līdzšinējo
nodarbošanos un ārsta apliecību
par veselību. — Kandidātus iz-
raudzīs pieņemšanas dienā skolas
padome. 8919z

'Dažādi
sludinājumi.

I - -
Slokas krāj-aizdevu

sabiedrība
ar šopaziņo,ka no viņasAugustam
Korstam izdotā tiesas pilnvara
pie Slokas notāra P. Hinerta
1930.g. 24. aprīlī, skaitās anullēta
un nekādus darījumus, kas būtu
notikuši uz šīs pilnvaras pamata
sabiedrība neatzīs. 8927z

Vārmes pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto zirga
pasi JVs 519/12703, izd. no šīs
pag. valdes 1926. g. 11. martā
ar Jura J āņa d. Fārenhorsta v.

Rundēnu pag. valde izsludina
par nederīgiem šādus nozaudētus
resp. ugunsgrēkā bojā gājušus
dokumentus: 1) Latvijas pasi
ser. MN Ns 020193, izd. no
Nirzas pag. valdes 1928. g.
18. maijā ar Jāzeps Studja v.;
2) kara kļaus, apliecību Ns 2653,
izd. no Ludzas kara apr. pr-ka
1931. g. 6. maijā ar Marķels
Aleksandra d. Stoļarovs vārdu;
3) Latvijas pasi ser. MJ JVs010491
izd. no Rīgas prēf. 1930. g.
2. maijā ar Antoniņa Matuls v.
4) Latvijas pasi ser. MP JVs002192
izd. no Rundēnu pag. valdes
1928. g. 29. maijā ar Jānis
Kiščenoks vārdu; 5) kara kļaus,
apliecību JVs 5346, izd. no Ludzas
kara apr. pr-ka 1927. g. 30. martā
ar Jānis Jāņa d. Kiščenko vārdu;
6) kara kļaus, apliecību JVs 5560,
izd. no 4. Valmieras kājn. pulka
kom-ra 1924. g. 1. okt. ar Antons
Jāna d. Kiščenko v.; 7) Latvijas
pasi ser. MP JVs 003194, izd.
no Rundēnu pag. valdes 1928. g.
30. jūlijā ar Marija Kiščenoks
vārdu; 8) Latvijas pasi ser. MZ
JVs 006855, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1928. g. 8. aug.
ar Stefānija Kiščenoks vārdu;
9) Latvijas pasi ser. MZ JVs006937
izd. no Rundēnu pag. valdes
1928. g. 8. aug. ar Jānis Prikulis
vārdu; 10) apliecība par ne-
derīgumu kara dienestam JVs8913
izd. no Ludzas kara apr. pr-ka
1923. g. 18. janv. ar Jānis
Franča d. Prikuls vārdu; 11) zirga
pasi JVs 579, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1926. g. 10. martā
ar Joans Franča d. Prikuls v.;
12) Latvijas pasi ser. MZ

JVs 006883, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1928. g. 8. aug.
ar Piīkulis, dzim. Helene Prikulis
vārdu; 13) Latvijas pasi ser. MP
JVs 003067, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1928. g. 25. jūlijā
ar Provs Kolosovs v.; 14) zirga
pasi JVs 784, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1926. g. 28. dec.
ar Jons Klimentija d. Gusevs v.;
15) kumeļa reģ. zīme JVs 57,
izd. no Rundēnu pag. valdes
1928. g. 15. okt. ar Juljans
Barišņikovs vārdu. 8163

Atsauc ,,Vald. Vēstn." 1932. g.
2. apr. 72. num. iespiesto sludinā-
jumu par Latvijas pases ser. MN
JVa 000985, izd. no Rundēnu
pag. valdes 1928. g. 13. febr.
ar Aleksandris Gvozdilo vārdu;
nozaudēšanu, jo minētā pase
ir atrasta un skaitās par derīgu.

Kārķu pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto zirga
pasi JVo 21347, izd. no Kārķu
pag. valdes 1926. g. 7. augustā
JVs 347 ar Kārļa Ķimbena vārdu.

Pāles pag. valde, Valmieras apr.
izsludina par nederīgu nozaudēto
Latvijas pasi ser. ZK JVs 016230,
izd. no Pāles pag. valdes 1927. g.
6. decembri ar Jāņa Līča vārdu.

Jelgavas apr. polic. 5. iec.
priekšnieks izsludina par ne-
derīgiem zemāk minētos doku-
mentus, kas pieteikti par no-
zudušiem: 1) Latvijas iekšz. pasi
ser. LL JVs 014853, izd. no Jaun-
auces pag. valdes 1928. g. 14. jūn.
ar AntonaGužis vārdu; 2)Latvijas
iekšzemes pasi ser. MP JVs007520,
izdno Mērdzenes pag. valdes
1928. g. 13. martā ar Annas
Feodorovs vārdu; 3) kara kļaus,
apliecību JVs 377, izd. no Rīgas
kara apr. pr-ka 1921. g. 4. martā
ar Friča Krauklis vārdu; 4) zirga
pasi JVs 237/24661, izd. no Tēr-
vetes pag. valdes 1926. g. 10. febr.
ar Kristapa Stieciņš vārdu un
pie pirkšanas - pārdošanas pār-
gājušu Jāņa Murkšķis īpašumā.

Valmieras šaursliežu pieved-
ceļa akciju sabiedrības

valde, saskaņā ar S-bas akcionāru
pilnas sapulces no š. g. 29. jūnija
lēmumu, uz statūtu §47. pamata,
uzaicina Sabiedrības akcionārus

Ārkārtējo vispār, sapulci,
otrdien, 1932. g. 2. augustā,
pīkst. 12, Sabiedrības valdes tel-
pās, Rīgā, L. Smilšu ielā J\e 15,
dz. 8. .

Dienas kārtība:
1) Tekošā gada budžeta caur-

lūkošana sakarā ar pārvadā-
jumu samazināšanos.

2) Jautājums par obligāciju aiz-
ņēmumu.

3) Direktoru un kandidātu vēlē-
šanas izstājušos vietā, saskaņā

ar S-bas statūtu 34. §.
4) Dažādi jautājumi.

Saskaņā ar statūtu § 54, balso-
šanas tiesības piešķirtas tiem

akcionāriem, kas vismaz 7 dienas
pirms vispārējās sapulces uzrāda
valdei Rīgā savas akcijas, vai
apliecības no kreditu iestādēm
par akciju deponēšanu.

Saskaņā ar statūtu § 60. sapulce
skaitīsies par pilntiesīgu, ja būs
uzrādīts ne mazāk par pusi no
akciju kapitāla. 8953z

Rīgā, 1932. g. 9. jūlijā.

Trikātas-Vijciema lauksaim-
niecības mašīnu koplietošanas

b-bas „S IL S"
likvidācijas valde paziņo, ka mi-
nētā sabiedrība likvidējusies uz
likumīgi reģistrēto un apgabal-
tiesā apstiprināto statūtu § 60a
pamata — t. i. uz pilnas sapulces
lēmumu. Personām, kam būtu
kādas prasības pret minēto s-bu,
tiek uzaicinātas tās iesniegt sešu
mēnešu laikā s-has likvidācijas
valdes pr-kam D. Pendrikam —
Trikātas Kreiļos, c. Jaunklidzi.
8004t Likvidācijas valde

Siguldas patērētāju biedrības
pagaidu administrators Ad. Geske
paziņo, ka ar Rīgas apgabaltiesas
lēmumu no š. g. 29. jūnija
nodibināta administrācija Sigul-
das Patērētāju Biedrībai. Kre-
ditori tiek uzaicināti pieteikt
savas prasības 1 mēneša laikā.

Līdz ar šo tiek paziņots, ka
š. g. 20. jūlijā, pīkst. 12 dienā,
Siguldas Patērētāju Biedrības
telpās ir nolikta Siguldas Patē-
rētāju Biedrības

pirmā kreditoru sapulce
ar šādu dienas kārtību:
1) Sapulces vadītāja vēlēšana.
2) Pagaidu administratora ziņo-

jums.
3) Viena vai vairāku administra-

toru un event. padomes vēlē-
šanas.

4) Jautājums par atlīdzības no-
teikšanu pagaidu administra-
toram, administratoram (-iem)
un event. padomes locekļiem.

5) Administratora (-u) un Savie-
nības direkcijas tiesību ap-
joma noteikšana (pilnvarojums
uzņēmuma pārvaldīšanā.

6) Dažādi jautājumi un priekš-
likumi. 8926z

Likumu un Ministru kabineta
noteikumu krājums.

1932. g. 11. burtnīca
iznākusi un dabūjama Valsts
tipogrāfijā, pilī, 1. istabā, kur
arī vienīgi jāgriežas ar pie-

prasījumiem.
Burtnīca maksā:

bez piesūtīšanas.. Ls 0,40
ar piesūtīšanu „ 0,45

Saturs;
125) Likums par pašvaldību obli-

gātorisko skolu skolotāju
algošanu.

126) Pārgrozījumi likumā par
pensijām bij. Krievijas
pensionāriem.

127) Likums par 1932. g. ražas
linu iepirkšanas cenām.

128) Pārgrozījumi kuģu hipo-
tēkas un jūras prasību
likumā.

129) Papildinājums noteikumos
par nosacītu pirmstermiņa
atsvabināšanu.

130) Likums par sviesta ražo-
šanas veicināšanu.

131) Valsts budžets 1932./33.
saimniecības gadam.

1321 Likums nar cūkkonlhas

veicināšanu.
133) Papildinājumi un''pārgrozī-

jumi muitas tarifos.
134) Likums par Ogres pilsētas

administratīvām robežām.
135) Pārgrozījumi un papildinā-

jumi Tiesu iekārtas likumos.
136) Pārgrozījums un papildinā-

jums instrukcijā pie notei-
kumiem par krizes laika at-
vilkumiem no valsts darbi-
nieku un strādnieku atalgo-
juma un no valsts izmak-
sājamām pensijām.

137) Instrukcija pie noteikumiem
par maizes labības importa
monopolu un iekšējā tirgus
regulēšanu.

— Kļūdas izlabojums notei-
kumos par cukura mono-
pola peļņas un ievedmuitas
nodokļa atmaksu par sald-
vielās eksportēto cukuru.
(Lik. kr. 1932. g. 124).

Brīdinājums.

IH. neizpildīts Alis
Ls 100,— ar parakstu Jeleskevic,
Rītupes ielā JVs 21.

Visas naudas iestādes un privāt-
personas tiek brīdinātas eo vek-
seļa pretīmņemšanas. 8931 z

Š. un Z D. 3. raj. inženieris
Š. g. 20. jūlijā, pulksten 11, savā kancelejā, Cēsīs, Raunas ielā JVs 1,
izdos jauktā izsolē:

1) 13,6 m gara koka tilta būvi, pār Apšu upi, uz Skujenes-
Doles-Amatas stac. ceļa. Nodrošinājums Ls 245,—.

2) Q 30 cm dz. betona caurtekas un nobraucamā koka tiltiņa
būvi uz Cēsu-Vecpiebalgas ceļa km 29,340. Nodrošinājums Ls 20,—.

3) pavasara plūdu bojājumu izlabošanu uz Cēsu-Vecpiebalgas
ceļa km 38,150—43,160. Nodrošinājums' Ls 45,—.

Tuvākas zinas rajona inženiera kancelejā, darba laikā. L 1246

Šoseju un zemesceļu departamenta
11. rajona inženieris

izdos š. g. 22. jūlijā, pulksten 11 savā kancelejā Bauskā, Sudmalu
ielā JVs 73, jauktā izsolē

šādus dav&us:
1) 12,00 m gara pagaidu tilta būves darbus pār Zalves upi, uz Maz-

zalves-Spriciņu III šķ. ceļa. Drošība Ls 40,—.
2) 51,00 m gara koka tilta pār Iecavas upi uz Rīgas-Bauskas I šķ.

ceļa pie Iecavas muižas pastiprināšanu ar koka rāmjiem.
Drošība Ls 26,—.

Tuvākas ziņas rajona kancelejā. L 1252 8966b
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9. rajona inšenievis
savā kancelejā, Valmierā, M. Beates ielā JVs l,š.g. 21. jūlijā, pīkst. 12,

j&ufctu izsoli:
1) 16,10 m gara koka tilta būvei pār Pučurgas upi, uz Ozolu stacijas —

Pučurgas III šk. ceļa, pie Pučurgas muižas; nodrošinājums
Ls 260,—.

2) rajona darbnīcu un noliktavu telpu remonta darbiem valsts ēkā,
Valmierā, Rīgas ielā JVs 79; nodrošinājums Ls 200,—.

3) Valmieras-Matišu šosejas nobraucamo tiltu jaunbūvei un pārbūvei;
nodrošinājums Ls 250,—.

4) 15,0 m gara koka tilta remontam uz valsts mežu rēķ. labojamā
Ainažu-Staiceles 11-a šķ. ceļa, km 9, 554; nodrošinājums Ls 50,—.

Tuvākas ziņas rajona inženiera kancelejā, darba laikā. L 1250

9. Čiezefcnes kājnieku ņulns
izdos jauktā izsolē

svaigas liellopu salas piegādāšanu
pulka tekošām vajadzībām par laiku no š. g. 1. augusta līdz 1. de-
cembrim sekosi: g

Kārsavā 1800 kg — drošības nauda Ls 55,—
Zilupē 2100 ,, — „ „ „ 65,—
Ludzā 3400 ,, — ,, „ „ 100,—
Rēzeknē 11200 ,, — ,, ,, ,, 330,—

Izsole notiks
uz Kārsavā piegādājamo gaļas daudzumu Kārsavā, 1. rotas kance-

lejā 20, jūlijā pīkst. 13.
,, Zilupē ,, ,, „ Zilupē, 7. rotas kancelejā

21. jūlijā, pīkst. 10.
,, Ludzā ,, ,, ,, Ludzā, 8. rotas kancelejā,

21. jūlijā, pīkst. 18.
,, Rēzeknē ,, „ ,, Rēzeknē, pulka štāba,

22. jūlijā, pīkst. 11.
Lūgumi dēļ pielaišanas izsolē, apmaksāti ar attiecīgo zīmog-

nodevu, iesniedzami izsoles kommisijas priekšsēdētājam reizē ie-
maksājot attiecīgas drošības naudas. 8905r

Tuvākas ziņas sniedz 9. Rēzeknes kājnieku pulka saimniecības
daļā, Rēzeknē, Viļēnu ielā JVs 21, katru dienu, parastā darba laikā.

8. Daugavpils kājnieku pulks
izsludina

jauiztu izsoli
14 tonnu sunijas liellopu salas iejātie!

pulka vajadzībām Cēsīs un Valmierā — Kaugurmuižā, laika no š. g.
1. augusta līdz š. g. 30. novembrim. No uzrādītā svaigas liellopu
gaļas vairuma līdz 50% var nodot arī svaigu cūkgaļu.

Izsole notiks Cēsīs, pulka štābā š. g. 22. jūlijā, pulksten 11,
saskaņā ar likumu par darbiem un piegādēm valsts vajadzībām.
Izsoles dalībniekiem līdz izsoles atklāšanai, jāiemaksā pulka kasē
drošības nauda 10% apmērā no prasītās summas.

Ar sīkākiem izsoles noteikumiem var iepazīties pulka štābā,
Cēsīs, darbdienās no pulksten 8—16. 1* 8813b

(Fasta un teteģvafa departaments
izsludina ,

š. g. 19. jūlijā, pulksten 11:
rakstveida izsoli uz 20 ton. latolu.

š. g. 20. jūlijā, pulksten 11:
rakstveida izsoli uz 1 akumulatoru bateriju 120 v. 48 amp. stundu;
1 taisngriezi 3x380 v. /120 v. 5 ampēru; 250 m kabeli NKBA
3x150; 2 gab. uzmavas minētam kabelim.

š. g. 21. jūlijā, pulksten 11:
rakstveida sacensību uz 1500 tinumiem impregnētu papīra lenti,
Vitstona telegrāfa aparātiem.

š. g. 26. jūlijā, pulksten 11:
rakstveida izsoli uz 250 m telefona kabeli 300x2 ar kailu svina čaulu.

š. g. 26. jūlijā, pulksten 11:
1200 m telefona kabeli 250x2 apakšzemes bruņotu.

š. g. 26. jūlijā, pulksten 11:
500 m telefona kabeli 25x2 apakšūdens bruņotu.

š. g. 26. jūlijā, pulksten 11: 1*
500 m telefona kabeli 50x2 apakšūdens bruņotu.

Drošības nauda 10% apmērā no piedāvājuma vērtības.
Tuvākas ziņas saimniecības daļā, istabā JVs 58. L 1243b

Trešās Rigas savstarpējas breditbiedriūas,
Rīgā, Kaļķu ielā JVs 18,

<&ilan€e 1932. gada 1. jūtijā.
Aktīvs. Ls Pasīvs. Ls

Kase 6727,32 Pamatkapitāls 164 710,—
Tekošs rēķins Latvijas bankā . . . 6 808,28 Rezerves kapitāls 27 804,21
Tekošs rēķins citās kredītiestādēs . . 21745,03 Speciāli rezerves kapitāli 140 000,31
Ārzemju nauda 204,84 Noguldījumi uz noteiktu laiku ... 51 254,—
Vērtspapīri 28 670,— Noguldījumi uz nenoteiktu laiku . . 3 785,36
Diskontēti vekseļi: Tekoši rēķini 495 974,67

a) portfeli 312 488,— Pārķīlāti vekseļi Latvijas bankā . . 161509,86
b) pie korespondent. 247 009,86 559 497^6 sPec- tek - rēk- pret vekseļiem Latvijas

Diskontēti solovekseļi 145 90o'— n
bankā 20 950,—

Speciāli tekoši rēķini, nodrošināti ar: Procenti un kommisija 55 136,99
a) vērtspapīriem 55 763,08 Nama pārvaldes ieņēmumi 30 530 —

Korespondenti Nostro 1 373,83 Nodokļi . . .... .... 848,49
Protestēti vekseļi 14 600 Norakstītu zaudējumu atmaksa. . . 38,73
Nekustama manta ' . ' '. '. '. '. '. '. .' 248 000^— Dividende J^o'oA
Inventārs 8 964,41 Pārejošas summas ££22 ,80
Atmaksājami izdevumi 29718,41 Dazadi pasīvi , . . . . ... 10938,09

Procenti un kommisija 21280,98 Spec. tek. reķ. pret vekseļiem pnvat.
Tekoši izdevumi 31531,03 kredītiestādes 10 137,88
Nama pārvaldes izdevumi 13 199,79
Pārējie aktīvi . . 14

Ls 1193985- Ls 1193 985,-

Portfelī esošo vērtspapīru starpā:
Rezerves kapitāla vērtspapīri ... 27 804,21

Apgrozības kapitāla vērtspapīri:
a) valsts un valdības garantēti

Inkaso vekseli un dokumenti: u ī> Pašvaldību aizņēmumi un
a) portfelī 3 691,09 ķ'lu zimes ? ? ? 865,79
b) pie korespondent. 45,— 3 736,09 8952b Ls 28 670,—

Latvijas kuģniecības sabiedrība

„ Austra" aļs
(Bifance 1931.g. 31. decembri.

Aktīvs Ls Pasīvs Ls
Nekustams īpašums: Akciju kapitāls . . . 300 000,—

a) tvaikonis . . .355 410,58 Rezerves kapitāls . . 23 106,48
Inventārs: Speciāli kapitāli . . 1 481,93
a) transporta līdzekli 1060,— Amortizācija: . . . 43 266,51
Kasē 1 026,09 Obligāciju aizņēmumi 1 789,33
Tekoši rēķini kredit- Hipotēkāriskie aiznē-

iestādēs * 9 275,57 mumi ? .-. 34 000 —
Dalību nauda citos uz- Maksāšanas akcepti

ņēmumos 131943,02 un vekseļi .... 23000 —
Debitori ." 7 241,59 Kreditori . ... 37789,60
1931. g. zaudējums . 11051,12 Neizmaksātā dividende 51 362,44

Pārejošas summas . I 211,68
Ls 517 007,97 Ls 517 007,97

Peļņas un zaudējumu konts.
Zaudējums Ls Peļņa Ls

Algas un atalgojumi . 4 185,— Ienākumi no kustamas
Tekoši izdevumi . . 2 063,38 un nekustamas man-
Nodokļi 4 248,52 tas ekspluatācijas. 20 224,82
Apdrošināšana . . . 1809, 13 1931. g. zaudējums . 11051,12
Procenti 6 252,59
Dažādi izdevumi un

zaudējumi . . . . . 12 717,32

Ls 31 275,94 Ls 31 275,94
8954z Valde.

Rīgas mežu un būvju akciju sabiedrības
(THE RĪGA TIMBER & BULDING Co. Ltd.)

<&itam:*; 1033. gada 1. Janvāri.
Aktīvs Ls Pasīvs Ls

Kase ....... 912,98 Akciju kapitāls . . 100000 —
Tekoši rēķini . . . 336,87 Rezerves kapitāls . 1 167,32
Inventārs .... 3490,38 Aizņēmumi pret ie-
Preces 729 129,14 ķīlājumiem (on
Saņemšanas vekseļi 104 857,11 čali) 416 562,29
Debitori 38 784,65 Akcepti 34 886,22
Deponenti .... 115000,— Kreditori .... 329610,98
Pārejošas summas 46,30 Drošības vekseļi . 115 000,—
Zaudējums. . . . 10 215,12 Pārejošas summas 5058.81

1928. g. un 1929. g.
nesadalīta peļņa 486,93

Ls 1 002 772,55 Ls 1 002 772,55

Peļņas un zaudējumu konts.
Zaudējums Ls Peļņa Ls

Algas un atalgojumi 39 969,38 Atlikums no preču
Tekoši izdevumi un pārdošanas ... 72 197,72

zaudējumi . . . 51628,96 Procenti 10 829,29
Procenti .... 29940,47 Kursu starpība . . 31746,23
Kursu starpība . . 7 544,52 Dažādi ienākumi 7 100,—
Nodokļi 1389,82 Tīrs zaudējums . . 10 215,12
Apdrošināšana . . 1 231,40
Amortizācija . . . 383,81

Ls 132 088,31i Ls 132 088^36
8955z Valde.
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